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Z REDAKCE A ADMINISTRACE

Ústředí Apoštolátu sv. Cyrila a Me­
toděje. Děkujeme důst. far. úřadům, 
které nám už zaslaly po 1. lednu 1948 
„výběrčí listiny“, vyplněné obětavou 
spoluprací horlitelů a horlitelek ACM. 
Je to škola praktické Katolické akce, 
t. j. spolupráce uvědomělých katolic­
kých laiků s duchovní správou pro 
Boží věc ve farnosti. Pán Bůh za ni 
zaplať! Listiny zaslaly tyto důst. far. 
úřady: Smržice, Pivín, Určíce, Kře- 
lov, Švábenice, Lukov u Holešova, 
Bohuňovice, Mor. Písek, Hlinsko, 
Vlčnov, Starojická Lhota, Halenkov, 
Hruška, Vránová Lhota, Kralice n. H., 
Vrahovice, Provodov, Bartošovice, 
Březolupy, Stařechovice, Hukvaldy, 
Vřesovice, St. Jičin, Kněžub, Ostrava- 
Zábřeh, Domaželice, Holice, OIo- 
mouc-sv. Václav I., Lipov, Ostrava- 
St. Bělá, Kašava, Brumov, Palkovice, 
Ohrozím, Zeleč, Místek, Podhr. Lho­
ta I., Újezdec u Luhač., Opava (A. 
Sitavancová) u sv. Ducha, Jan Sru- 
bař, voják, Trojanovice, Rychaltice, 
Buchlovice, Kostelany, Olomoue-sv. 
Václav II., Štítná n. VI., Majetín, 
Podhr. Lhota II., Domanín, Boršice u 
Buchl., Petřvald ve Sl., Opava u sv. 
Ducha II., Lipník n. B., Olomouc- 
Nová Ulice, Milotice-tSkoronice. —

Uctivě prosíme i ostatní důst. farní 
úřady a apoštolátní horlitele a horli- 
telky o vrácení doplněných výběr- 
čích listin. — ACM.

Z administrace ACM. Na došlé do­
tazy sdělujeme, že roční členský pří­
spěvek pro ACM je 3.60 Kčs a pro 
Dílo šíření víry 2.40 Kčs, kterýžto 
celkový obnos 6 Kčs se posílá společ­
ně složenkou ACM u členů obou spol­
ků.

Z redakce: P. T. Jan Holašný, 
Trebišov. Vámi podepsaný dopis po­
kládáme za anonymní, poněvadž není 
vaším dílem. Naše redakce není vše­
vědoucí, neodmítá cizí odůvodněni 
mínění, ale nesmí je provázet hrubá 
nenávist. Nesloužíme osobám, ale 
svaté věci jedné katolické Církve. Ve 
věci nového kalendáře jsme už jed­
nou napsali, že jeho zavádění nebylo 
biskupským ordinariátcm nařízeno, 
nýbrž ponecháno místnímu rozhodnu­
tí. Ale dnes jde věřícímu katolíku o 
nesmírně důležitější věci - o jednotu 
katolické víry při různých obřadech 
a v různých národech. - Redaktor.

Z administrace ACM. Při­
ložili jsme k 2. číslu ACM složenky 
s prosbou o zaslání předplatného.
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Apoštolát
sv. Cyrila a Metoděje pod ochranou bl. Panny Marie
ROČNÍK XXXV. • ČÍSLO 3.

Kříže
Ivan Marianov

Na dřevě pníš a vzdycháš, Trpiteli vyčerpaný - 
krvavým okem bloudíš po obloze v dálné strany - 
od pólu k pólu, od And k sněžné Himalaji 
paprsek spásy toužíš rozprostříti duším v stany - 
je v bolnou náruč obejmout a zranit šípy lásky - 
ze spárů pekla vyrvat poklad, trpce vyplakaný - 
a vykoupený umučením na potupném stromě .. .

Ó Kriste, Bože, spas lid svůj, svůj poklad v bolu ždaný, 
spas duše, jež jsi z hříchu, zoufalství a zavržení 
zvedl jak Vítěz na perutích bolesti a hany! -

Ty Ženo-Matko, syny se Synem spoj v sboru svátém, 
Ty, která láskou Matky miluješ i Panny:
Pozemské děti sjednat v sladké Církvi Ježíšově! -

A jestli nové kříže tyčit na kalvarské hrany 
Bůh smilování velí - na nich nové oběti chce zříti: 
0 Matko, znovu mystický květ vydej požehnaný - 
a živ jím stádo čistých beránků - vždy mlčenlivých - 
a doprovod! je na ten svátý vrchol rozeklaný - 
kde každý zarazí své těžké břevno - pod nímž budeš státi 
a liti balzám se slzami v rozjitřené rány.

(Z knihy modliteb a básní Ivana Marianova, Žalmy duše, vydané 
nákladem A. Pelze v Příbrami, 1947.)
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Sláva a vítězství Lurd
Ivan Chodil

V odstupu 90 let od prvního zjevení se Neposkvrněné Panny 
lurdské pasačce Bernandlsttě Soubirousové - 11. února 1858 - je stá­
le patrnější prozřetelnostní význam pyrenejského městečka Lurd, 
dříve světu neznámého, a smysl tajemných událostí u jeskyně na 
břehu řeky Gave. Staly se vítězstvím víry a pravdy a znamením 
jednoty lidské rodiny Boží. Proto zasluhují vzpomínky i v unijním 
časopise.

Byla to právě Francie, kolébka’ vypjatého rozumářství (rationa- 
lismu), které po léta už otřásalo základy křesťanské víry, snažilo 
se diskreditovat všechno nadpřirozené. Opájelo se pýchou různých 
filosofií, často sobě navzájem odporujících, jejichž praktické dů­
sledky podlamovaly nejen křesťanské Credo (Věřím), ale i Boží 
Desatero. Církev katolická, odpovědná strážkyně nadpřirozeného 
řádu v lidstvu, dala v temnotě lidského bloudění zazářit dávné ví­
ře v nadpřirozené počátky božské ekonomie spásy v novém jasu, 
když ústy papeže Pia IX. prohlásila 8. prosince 1854 za nauku Bo­
hem zjevenou (za dogma), že Panna Maria byla v prvním okamži­
ku svého početí zvláštní milostí a výsadou všemohoucího Boha pro 
zásluhy Ježíše Krista, Spasitele pokolení lidského, uchráněna od 
všeliké skvrny hříchu prvopočátečného.

Kolik bludů minulých - Kristologických a Mariologických - a 
kolik i současných bludných nauk vidíme odmítnuto skoro úhrnné 
článkem víry o neposkvrněném Početí P. Marie, když se zamyslíme 
nad jeho hlubokým obsahem věroučným! Kolik i dnešních faleš­
ných hesel, popírajících dědičný hřích, odmítajících potřebu vy­
koupení, anebo snižujících Kristovo dílo spásy na pouhou úroveň 
reformy sociální - kolik těch oblíbených moderních frází obstojí 
v jasném světle dogmatu o neposkvrněném Početí P. Marie!?

Nedivno, že se hned po jeho vyhlášení dne 8. prosince r. 1854 
ozvaly protesty diktované jednak nepochopením, jednak zlou vůlí 
a starým zaujetím proti katolické Církvi. Halasné slovo vedla lid­
ská „moudrost“ a pýcha. Kdo tehdy tušil, že Bůh sám dá odpověď 
na obhájení zjevené pravdy? Dal ji způsobem, o jakém píše apoštol 
Pavel: „Co pošetilé jest podle světa, to si vyvolil Bůh, aby tím za­
hanbil moudré, a co je podle světa slabé, to si vyvolil Bůh, aby tím 
zahanbil silné ... (1 Kor. 1, 27.)

Od 11. února 1858 po 17krát se zjevovala P. Marie chudému děv­
četi Bernardettě Soubirousové v Lurdech u jeskyně Massabielské: 
uchvátila ji svou nevinnou krásou a mateřskou dobrotou a pově­
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děla jí na trojí pokornou prosbu, kdo jest. „Já jsem Neposkvrněné 
Početí!“

Tak promluvilo nebe za čtyři roky po prohlášení článku víry 
o neposkvrněném Početí P. Marie. Neomylný výrok Pia IX. vě 
věcech víry byl potvrzen nejenom svědectvím omilostněné dívky 
Bernardetty, nýbrž celým jejím svátým životem a pak předlouhou 
řadou zázračných uzdravení v Lurdech. Devadesát let už trvá tato 
vítězná sláva Lurd, které se staly živou apologií křesťanské víry

Celkový pohled na. Lurdy a Pie du Jer.

v nadpřirozeno, a to v měřítku skutečně světovém. A všechna 
úskočná vychytralost nevěry nadarmo bojuje a bude bojovat proti 
lurdskému svědectví o pravdě Boží.

Nebylo zbraně, aby se jí nebyli uchopili nepřátelé víry. Z počát­
ku prohlašovali Bernardettu za duševně chorou a pod záminkou 
léčení chtěli ji vzít z kruhu rodinného - jak to mistrně líčí ve své 
Písni o Bernardettě Fr. Werfel' v kapitole: Psychiatr zasahuje do 
boje. - Později popírali zase pravdivost lurdských zázraků. A ne­
byl to nikdo menší v očích nevěreckého světa než naturalistický 
(= nemravný) romanopisec francouzský Emil Zola, který svojí 
popularitou měl zasadit lurdskému svědectví smrtelnou ránu. Ve 
své trilogii: Lurdy—Řím a Paříž věnoval pozornost také oněm po­
divuhodným událostem, které z Lurd znepokojovaly nevěru a 
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bleskurychle se šířily do celého světa, že tam náhle nabývají ztra­
ceného zdraví i nevýlečitelně nemocní. Vylíčil tedy Zola takové 
náhlé uzdravení a přidal k němu svůj naturalistický výklad, že 
tam šlo jen o vzrušený pocit přechodného ulehčení,, nikoliv o sku­
tečné uzdravení choroby, jíž po návratu domů zdánlivě uzdravená 
osoba ve smrti podlehía! Ale Zolův výklad ztroskotal o pravdu, 
kterou chtěl popírat. Románové líčení Zolovo četla také ona ne­
mocná, jíž se týkalo, a napsala Zolovi, že její uzdravení je trvalé 
a že, jak její vlastnoruční dopis svědčí, dosud nezemřela. A Zola! 
Vymluvil se prostě, že má jako romanopisec právo a volnost psáti, 
jak sám chce. - Jenomže tisíce lehkověrných čtenářů Zolova romá­
nu přijímalo jeho záměrně falešné líčení lurdských událostí jako 
skutečnou pravd®, zatím co to byl útok na věrohodnost Lurd. Dnes 
ovšem už jenom člověku zlé vůle může stačit lživý výklad Zolův 
o lurdských zázračných uzdraveních, když jsou všechna co nej­
přísněji kontrolována stálým sborem lékařských odborníků, kteří 
vedou přesné záznamy o všech případech, nežli je označí za zázrač­
né, nebo nevysvětlitelné způsobem přirozeným.

Vítěznou slávu Lurd tvoří tedy jejich svědectví vydávané víře 
a pravdě. Ale Lurdy mají též pro myšlenku jednoty Kristovy 
Církve trvalé a získávající poslání už tím, že vyzvedly před očima 
celého světa požehnání kultu mariánského. Rodina lidské společ­
nosti je chorá, roztříštěná v národech i mezi národy příliš zdůraz­
ňovanými časnými zájmy, nadarmo hledá jednoty a pokoje. Zjevu 
panenské Bohorodičky neodolá však lidské srdce. Ta krásná Paní, 
která neodolatelnou silou přitahovala k sobě před 90 lety lurd- 
skou pasačku Bernardettu, chce být jednotící silou především křes­
ťanského světa a dovede připoutat k sobě zvláště citlivá srdce slo­
vanská, jimž ani hřích rozkolu nevzal lásku k přečisté Bohorodičce,

Vyprávěl mně inteligentní pravoslavný Rus, jakým nadšením 
naplnila lurdská pouť jeho věřící matku. Ve svém vyhnanství po­
kládala tu pouť za nej šťastnější chvíli v životě.

Lurdy mají však své časové poslání i pro ty naše slovanské 
bratry, kteří se namnoze bez vlastní viny stali vyznavači nevě- 
řeckého materialismus Přirozené jejich zvídavosti rozžehují Lurdy 
světlo nového poznání pravdy Boží.

Před druhou světovou válkou měl katolický misionář častou pří­
ležitost někde pod Kyjevem besedovat s ruskými komsomolci, t. j, 
s mládeží, která vyrůstala už bez náboženského vychování a vzdě­
lání. Imponovalo jí klasické vzdělání, znalost mnoha jazyků a ši­
roká zkušenost misionářova, který z autopsie znal dobře celou 
Evropu. Komsomolci nejraději hovořili o technice, chemii, nových 
vynálezech v oboru hmoty, v kterou jedině věřili. I život člověka 
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byl jim pouze časovým vývojem hmotných součástí těla, které še 
ve smrti rozkládají a tvoří zase jiný život - rostlinný nebo živo­
čišný. Všude prý vládne jedině zákon hmoty a úkolem lidské vě­
dy je zjistit tento zákon a na jeho základě budovat i život spole­
čenský. Kromě hmoty a jejího zákona komsomolci nic jiného ne­
uzná vah.

Až jednou jim misionář vyprávěl také o Lurdech. Líčil konkrét­
ní případy, kdy rakovinou vyhledaná kostní rána, anebo tuberku- 

losou zachvácená plíce nebo jiná porušení hmotného tkaniva orga­
nismu byla pojednou zcela zahojena - buď po koupeli v lurdských 
písčinách nebo při eucharistickém průvodu za vroucích modliteb 
k Bohu a jeho přečisté Matce. A misionář, vida jejich úžas, dodal 
jen, že tato fakta zjišťují nikoliv jen sami uzdravení, nýbrž lékař­
ská komise na základě opětného šetření i v časovém odstupu a 
s použitím nejmodernějších přístrojů a pomůcek lékařské vědy ... 
A rozhovor vyzněl zamyšleným přiznáním těchto hochů, žíznících 
po poznání pravdy:

Je-li tomu tak, jak moudrý tovaryš baťuška vykládá, pak musí 
ještě mimo hmotu být nějaká jiná síla, kterou my neznáme, ale 
která nás nesmírně zajímá ... A po tomto lurdském můstku vedla 
pak cesta k náboženskému rozhovoru o Bohu a jeho přečisté Mat­
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ce, která se v Lurdech zjevila a kterou po věky uctívala i celá křes­
ťanská Rus.

*
Při smrti Bernardetty, dnes už světice, byl přítomen dlouholetý 

pochybovač lurdský farář Maria Dominik Peyramal. Když zaslechl 
její poslední slova, platící Neposkvrněné Panně: Miluji Vás! šeptal 
rozechvěn sám sobě: Tvůj život se začíná, ó Bernadetto! Těmi slo­
vy neříkal jen: Tys teď v nebi, Bernardetto. Říkal cosi víc: Tys 
v nebi i na zemi... Tvé oči viděly víc než naše. V tvém srdci bylo 
víc lásky, než chápala naše tvrdá srdce . ..

Kéž letošní vzpomínka na počátky veliké lásky sv. Bernardetty 
k Neposkvrněné Panně zahřeje i slovanská srdce láskou k přečisté 
Bohorodičce jako k prameni víry, prostřednici pravdy a znamení 
jednotící lásky.

Katechese slovanských apoštolů
Dr Fr. Grivec

Katechese, náboženské poučení, je základem a podstatou každé­
ho misijního díla. Svatí bratří soluňští jako velicí misionáři byli 
také beze sporu výbornými katechety. Tomu nesvědčují nejen je­
jich misijní úspěchy, nýbrž i pozůstatky jejich katechese v staro­
slověnských životopisech, v řeči k slovenským velmožům, v Sinaj- 
ském Euchologiu a ve frizinských zlomcích.

V Životě Konstantinově vzbuzují podiv základní myšlenky Cyri­
lovy zbožnosti, jak je tlumočí jeho, pojímání praoteckých ctí a pří­
klad svatosti. V prvé hlavě, v úvodu Života Metodějova je zachová­
na obsahem i formou vzorná katechese o stvoření světa a člověka 
a o prvotním hříchu, zvláště pak přehled biblických dějin Starého 
Zákona a církevních sněmů.

Přehled biblických dějin vyniká dovedně vybranými a použitými 
nejvýznačnějšími myšlenkami a výrazy biblickými. S dokonalou 
literární a bohoslovnou dovedností jsou tu podány nej markantnější 
rysy biblických hrdinů a událostí, a to většinou také biblickými vý­
razy, s uměleckou plastičností, básnickým vzletem a s rytmickou 
vybraností myšlenek i výrazů. Čteme tam:

Bůh učinil všechno tvorstvo, jak praví David: „Slovem Hospodi­
novým utvrzena jsou nebesa a dechem úst jeho všecka síla jejich, 
on řekl, a stalo se, on přikázal, a zbudována jsou.“ Přede všemi věc­
mi stvořil člověka, vzav prst ze země a vdechnuv do ní oživujícím 
dechnutím duši, dal jemu schopnost myšlení i svobodnou vůli. 
A uvedl jej do ráje a na zkoušku mu ustanovil přikázání: zachová-li 
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je, aby zůstal nesmrtelným, pakliže je však přestoupí, aby smrtí 
zemřel, ze své vůle, nikoli z rozkazu Božího. Tu ďábel, spatřiv člo­
věka takto poctěného a uvedeného na místo, s něhož sám svou pý­
chou byl spadl, způsobil, že přestoupil zákaz. I vyhnal Bůh člověka 
z ráje a odsoudil jej k smrti. Od té chvíle jal se zlý duch mnohými 
úskoky ponoukati a sváděti lidské pokolení.

Avšak Bůh z velikého milosrdenství a lásky neopustil lidí do­
konce, nýbrž na každý rok a čas vyvolil muže a zjevil lidem jejith 
skutky a ctnosti, aby se jejich příkladem všichni povzbuzovali 
k dobrému. Takovým mužem byl E n o s, který první s důvěrou 
vzýval jméno Hospodinovo. Potom E n o ch, zalíbiv se Bohu, byl 
přenesen do ráje. Noe shledán byl spravedlivým v pokolení svém 
a vyvázl z potopy v arše, aby se země opět naplnila a ozdobila tvor­
stvem Božím. Po rozdělení národů, když všichni zbloudili, Abra­
ham poznal Boha a nazván byl jeho přítelem a dostalo se mu 
zaslíbení: „V semeni tvém požehnáni budou všichni národové.“ 
Isak, jako předobraz Kristův, vyveden byl na horu, aby byl obě­
tován. Jakob zničil modly tchánovy a spatřil žebř od země do 
nebes, a po něm anděly Boží vystupující a sestupující, a žehnaje 
synům svým, prorokoval o Kristu. Josef živil lid v Egyptě, Bo­
žím se býti ukázav. Joba Ausitského líčí Písmo spravedlivým, 
pravdomluvným, bezúhonným; když obstál ve zkoušce naň sesla­
né, byl požehnán od Boha. Mojžíš s Aronem mezi knězi Bo­
žími nazván byl Bohem faraónovým, stíhal Egypt ranami, Boží lid 
vyvedl, ve dne oblakem světlým a v noci sloupem ohnivým, a moře 
prorazil, že přešli po suchu, Egypťany pak potopil, a v bezvodé 
pustině napojil lid vodou a nasytil andělským chlebem a ptáky. 
A po rozmluvě s Bohem tváří a tvář, pokud je možno člověku s Bo­
hem mluviti, dal lidem zákon napsaný prstem Božím. J o s u e, 
syn Nunův, poraziv v boji nepřátele, rozdělil zemi mezi lid Boží. 
Taktéž soudcové dobyli mnohých vítězství. Samuel, jsa milován 
Bohem, pomazal a ustanovil krále slovem Páně. David pásl lid 
v tichosti a naučil jej písním Božím. Šalomoun, nadaný moud­
rostí od Boha nad všechny lidi, sepsal mnoho dobrých naučení 
s příslovími, ač sám jich neplnil. Eliáš hladem usvědčil lidskou 
zlobu, vzkřísil mrtvého hocha, svedl oheň s nebe, mnohé při tom 
popáliv, sežehl tímto zázračným ohněm žertvy, mrzké pak kněze 
pobil, a vystoupil do nebe na ohnivém voze a koních, dav svému 
učedníku dvojího svého ducha. Eli s e u s přijav plášť jeho, vyko­
nal dvojnásob divů. Ostatní proroci, každý v svůj čas, prorokovali 
o podivuhodných věcech, jež se měly státi.

Po nich veliký Jan, prostředník mezi Starým Zákonem a No­
vým, stal se Křtitelem Kristovým a svědkem i kazatelem pro živé 
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i mrtvé. Svatí apoštolé Petr a Pavel s ostatními učedníky 
Kristovými, jako blesky prošedše celý svět, ozářili veškerou zemi 
Po nich mučedníci svou krví smyli poskvrnu, nástupci pak svátých 
apoštolů, pokřtivše císaře, s mnohým úsilím a námahou vyhladili 
pohanství. Ctihodný Silvestr se třemi sty osmnácti Otci, při­
brav na pomoc velikého císaře Konstantina, shromáždil prvý 
sněm do N i c e j e, zvítězil nad Ariem a proklel jej i jeho blud, 
který pozdvihl proti svaté Trojici, podobně jako kdysi Abraham se 
třemi sty osmnácti junáky pobil krále a od Melchisedecha, krále 
salemského, přijal požehnání a chléb i víno. Bylť zajisté knězem 
Boha nejvyššího.

I seznam církevních sněmů je rytmicky upraven. Zvláště živě 
básnické je vypravování o prvém nicejském sněmu církevním.

Vybraný obsah a dokonalé literární zpracování biblické látky 
svědčí, že se v této I. hlavě Metodějova životopisu zachovala část 
původní Cyrilovy a Metodějovy katechese.

*
Několik podobných dokonalých částí Cyrilovy katechese se ucho­

valo též o staroslověnském Sinaj ském euchologiu. Řecký výraz 
euchologion znamená modlitební či obřadní knihu (rituál). Zřejmé 
znaky Cyrilova slohu i ducha nese zvlášť zpovědní poučení. Viz 
ukázku:

„Dítě, zdali pak se chceš obnoviti důstojnou kajícností (t. j. svá­
tostí pokání) a opět získati prvotní otcovství a připojiti se k synov­
ství Toho, od něhož jsi odstoupilo svým přestupkem (hříchem). Po­
slyš tedy, dítě, jak si přeje pokání náš Bůh, a ústy prorokovými 
k nám úpěnlivě volá: Po tom všem se obraťte ke mně a já vás 
uzdravím.“ (Is. 6, 10, Jan 12, 40.)

Potom následuje v Euchologiu původní, obsahem i formou vzorné 
vyznání víry. A na poslední slova tohoto vyznání víry vhodně na­
vazuje povzbuzení ke kajícímu vyznání zpovědnímu:

„Přijde soudit živých i mrtvých a odplatit každému podle skut­
ků jeho. Proto, když slyšíme o onom strašném budoucím soudě a 
hrozném onom trápení, věříme svátému Písmu a žehnáme se ve 
jménu svaté Trojice, ve jménu Otce i Syna i Ducha svátého. Hříchy 
po křtu spáchané pak opět se sebe smýváme svátým pokáním, zpo­
vídajíce se Bohu, který je zná jmenovitě a ví také o všech našich 
myšlenkách. On poručil na místě Sebe služebníkům Církve snímali 
naše těžkosti (stslov. tengoty — tíže), jak praví apoštol: Neboť oni 
bdí nad vašimi dušemi a musí jednou z nich vydati účet. (Židě 13, 
17.) Kdo se jim chce zpovídati, musí takto říci: Nejprve Boha činím 
svědkem svého jednání a zpovídám se tobě, Otče. Vždyť nemohu 
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dostati uzdravení rány, která v mém srdci ustavičně hnisá, jestliže 
mně Církev nedá opětr obnovení.

Kněz pak řekne kajícníkovi: Synu, nestyď se před tváří člověka, 
nezamlčuj nic, co je v tobě; neboť všechno je zjevné a otevřené před 
očima Božíma (Žid. 4, 13). Nikdo zajisté nebude uzdraven, jestliže 
by svou ránu skrýval a neukázal ji lékaři. Ale pilně vyhledávaje 
lékaře ztěžka (Luk. 9, 39) dochází úlevy své ráně.“

Lurdská jeskyně.

Doklad z jrisinských zlomků.
Státní knihovna v Mnichově chová rukopisný sborník o 169 per­

gamenových listech. Až do roku 1803 byla tato sbírka majetkem 
biskupského chrámu v bavorském městě Freising (ve středověku 
slulo Frisingen). Odtud její jméno frisinský sborník. Jsou v něm 
Záznamy liturgického, pastoračního a homiletického obsahu, psané 
koncem 10. a počátkem 11. století, přibližně v letech 970—-1025.

Zajímavé jsou tu tři slovanské zlomky, známé v staroslověnském 
písemnictví pode jménem „frisinských památek“. Prvý zlomek 
obsahuje obecnou zpověď a lítost a je napsán na dvou stranách 78. 
Estu Sborníku. Druhý - napomenutí k pokání a zpovědi - je zacho­
ván na 158—160 listu; třetí - zpovědní formule - na listě 160 a 161.

Frisinské památky měly sloužit duchovní správě v horních Ko­
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rutanech, v okolí nynějšího města Spittalu, které bylo tehdy hustě 
osídleno Slovinci. Byly zapsány latinským písmem, ale v tehdejším 
německém pravopisu a výslovnosti. Pravděpodobně byl zápis po­
řízen podle předříkávání křesťanského Slovince, který to četl z hla­
holského rukopisu písaři Němci, neznajícímu slovansky. Odtud se 
vysvětlí množství chyb ve frisinských záznamech.

Cteme-li texty frisinských zlomků upravené a zjištěné odborným 
bádáním theologů a filologů, jakoby nás ovanulo ovzduší křesťan­
ského jara slovanského, kdy sv. Cyril a Metoděj jako první výborní 
katecheté připravovali slovanské naše předky v živé víře ke svá­
tosti pokání.

Hleďte, jak je učili sei zpovídat:
O, Bože, Hospodine milostivý, Bože Otče, Tobě vyznávám všechny 

své hříchy, a svátému kříži, svaté Marii, sv. Michalovi a všem an­
dělům Božím, svátému Petru a všem apoštolům Božím, všem mu­
čedníkům Božím, všem vyznávačům Božím, všem spravedlivým 
pannám, a všem svátým. A tobě, služebníku Boží, chci se zpovídat 
ze všech svojich hříchů a věřím, až ukončím život na tomto světě, 
že musím na onen svět a pak opět vstanu zmrtvých v soudný den. 
Chci-li po tomto životě dojiti života, musím míti odpuštění mých 
hříchů.“

Pak následovalo vyznání jednotlivých provinění - je mezi nimi 
i hřích nesvěcení neděle a dne svátečního a nezachovávání postu - 
dále vzbuzení lítosti nadpřirozené, ochotného přijetí zasloužených 
trestů podle vůle Boží a dostiučinění. A závěrem se! modlil kajícník:

„Milosrdný Bože, Tobě poroučím své tělo i svou duši, svá slova 
i své skutky, svou vůli, víru i život. Kéž bych v soudný den uslyšel 
tvoji velikou milost s těmi, které povoláš svými ústy: Pojdřte, vy­
volení Otce mého, přijměte věčnou radost a život věčný, který je 
vám připraven od věčnosti do věčnosti. Amen.

♦

Cyrilometodějská katechese zachovaná v úvodě Metodějova Ži­
vota, ve zpovědním poučení Sinajského Euchologia a ve Frisin­
ských zlomcích je svým bohoslovným obsahem a svou obdivuhodně 
krásnou formou literární tak významná, že ještě dnes zasluhuje 
pozornosti učených theologů i praktických duchovních správců. 
Nedivno. že už před tisíci lety uchvacovala srdce moravských a pa- 
nonských Slovanů, je fascinovala (ovládala) a naplňovala onou du­
chovní radostí, která vyzařovala z celé světecké osobnosti Cyrila a 
Metoděje.

♦

Dodatek překladatele. V jak ubohém světle ukazují tato dějinná 
svědectví moderní pokrokovou „učenost“ dnešních nepřátel sv. zpo­
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vědi, kteří ji prohlašují za pozdní ustanovení církevního sněmu la­
teránského z roku 1215. To jenom nevěra, spojená s tupou ignorací 
dějin vlastního národa chce pustošit dědictví cyrilometodějské. —a

Mezi krajany za mořem
Ferd. Pokorný 

Tiše, bez ohlasu prošla zpráva, která ve skutečnosti znamená mez­
ník v životě naší krajanské skupiny v Severní Americe: Od 1. led­
na 1948 přestal vycházet časopis českých katolických dětí, „Přítel 
dítek“, jejž vydávali čeští benediktini v Chicagu. Uvážíme-li, s jak 
obětavou houževnatostí udržovali vydavatelé po tolik let tento je­
diný náš dětský časopis, pochopíme, že jen opravdová nutnost jim 
nadiktovala tak závažný a smutný krok. Bylo to - jak se vyslovuje 
redakce v posledním čísle Přítele - tím, že již není dětí, které by 
tento svůj český časopis četly a jemu rozuměly, jinými slovy: nej- 
mladší generace, vzešlá z přistěhovalců z Čech a Moravy, je si snad 
ještě z velké části vědoma svého původu, ale nejpevnější pojítko 
s mateřskou zemí - rodná řeč - je již zcela zúženo nebo i přetrženo 
a bude otázkou jen dalšího desítiletí, že nastane úplné splynutí 
s prostředím. Tak dokonává tavící kelímek amerikanisace svou ne­
zadržitelnou práci. Je třeba si to uvědomit bez výčitek a jen se 
vynasnažit, aby ono vědomí původu se uchovalo v potomcích 
prvních našich průkopníků za mořem neztenčené, spojené s po­
citem hrdosti a úcty, podobně jako u členů jiných národnostních 
skupin, na příklad Irčanů, kteří, ač dávno mluví jen anglicky a 
jsou věrnými občany Spojených států, přece vždy rádi vzpomínají 
na Old Country - starou vlast, a jsou jí podle potřeby také vše­
možně nápomocni.

Naší povinností také je, sbírat a zachycovat písemně vše, co naši 
krajané prožívali od doby, kdy vkročili na půdu Nového světa. Ne­
má to pouze kulturní význam, nýbrž poskytuje i velmi povzbudi­
vou, poučnou a často přímo napínavou četbu, probíráme-li se zá­
pisky z minulého století, kdy naši lidé zakládali na prérii své farmy, 
nebo si hledali zaměstnání v městech a továrnách. Neméně impo­
santní je účast amerických Čechů v osvobozovacích akcích první 
a druhé světové války. Nic z toho nemá propadnout zapomenutí a 
právě tyto vzpomínky zůstanou mocným ideovým a citovým pou­
tem mezi námi a zámořím. Mnoho již bylo vykonáno v tomto směru 
zde i tam. Cenný materiál je uložen v obsáhlých Dějinách česko- 
katolických osad v USA, v různých památnících význačných far­
ností, hlavně ovšem v Národu, Katolíku, Hlasu a jiných krajan­
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ských listech. To by bylo záhodno vyzvednout ze zaprášených polic 
a přihrádek a zpřístupnit dnešnímu čtenářstvu, asi tak, jak to uči­
nil zesnulý továrník Vlček ve svých pamětech, nebo nedávno Ant. 
Jandáček ve své knize ,.Drobní velikáni“. Kéž by bylo mnoho tak 
pilných pracovníků, jako je na příklad pí Amalie Brejchová z Du- 
buque, la., která neúnavně zaznamenává vyprávění dosud žijících 
pamětníků starých časů a zachraňuje tak řadu vzácných postav a 
jejich osudů před zapomenutím!

Za svého delšího pobytu ve Spojených státech zajímal jsem se 
také o zkušenosti starých osadníků, z nichž někteří se ještě narodili 
na nivách českých zemí. Slyšel jsem od nich mnohý zajímavý pří­
běh. Snad vás některé ukázky přesvědčí, že má pozornost byla 
odůvodněna a odměněna hlubokými dojmy.

Ježto jsme ještě v období zimním, sáhněme k tomuto thematu, 
které je nejblíže po ruce, a odpovězme si na otázku:

Jak je v zimě v Severní Americe?
Odpověď může znít různě, podle toho, o kterém kraji této ohrom­

né oblasti mluvíme. V Texasu, tedy na jihu, nyní hodně prší a 
sníh je jen velmi řídkým hostem - asi tak, jak bylo u nás letos 
v lednu. V severních státech je však zima neobyčejně krutá, ježto 
proti chladnému vzduchu z polárních končin nejsou chráněny hor- 
stvem. Nejvíce se obávají tamější obyvatelé ,,,blizzardů“, hrozných 
sněhových bouří, jež přesahují naše představy. Běda tomu, koho 
taková vánice zastihne venku na širé prérii! O tom jsem se dověděl 
leccos, když jsem seděl s českými farmáři u teplého krbu, zatím co 
okolo osamělé farmy skučela vichřice a snášely se přívaly sněhu ...

Když farmář Jan Brož šel se svou ženou z domu přes dvůr do 
stájí, padal sníh ještě mírně. Před odchodem dali do okna v kuchyni 
naproti stájím lampu a s sebou vzali svítilnu. Než dokončili práci, 
rozpoutala se metelice. Když se vydali na zpáteční cestu, vyrazil 
jim vítr lucernu a zhasil ji. Co teď? Nejlépe by bylo bývalo přečkat 
bouři ve chlévě. Ale v domě byly malé děti, které ještě neuměly 
přikládat do kamen, aby udržely oheň. Ostatně naproti nim blikalo 
světlo z okna kuchyně. Avšak to náhl zmizelo. Držíce se za ruce, 
směřovali hustou trnou k domu. Vítr je však asi vytlačoval ze 
správného směru, takže chodili a chodili, ale dveří ani zdi nenašli. 
Tak bloudili zoufale kolem dokola asi hodinu, když zazářilo před 
nimi osvětlené okno: byli zachráněni. Děti totiž odnesly po odchodu 
rodičů lampu z kuchyně do světnice.- Teprve za hodinu, když se 
rodiče dlouho nevraceli, připomněl si nej starší, že otec řekl před 
odchodem: „V okně kuchyně necháme lampu.“ I postavil lampu 
na staré místo a zachránil rodiče, jimž omrzlý již ruce a tváře.
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P. Jeroným Schafíter O. P. z Frýburku ve Švýcařích.

Ne všichni mají štěstí jako tito. V jiné farmě docházelo uhlí. Pro­
tože bylo pěkně, zajel farmář se saněmi do města pro palivo. Sotva 
je naložil, zdvihla se vánice. Nepodařilo se mu ani vyvést koně ze 
stáje; cítili, že je nemožno v takovém počasí urazit 20 mil s těžkým 
nákladem. Čtyři dny trval orkán bez ustání, pak teprve propraco­
val se farmář domů. Pohled, který se mu tam naskytl, překonal jeho 
hejhorší obavy. Celá rodina zmrzla. Děti ležely v lůžku pod naku­
penými peřinami a přikrývkami, přesto úplně ztuhlé, mrtvé; u lůž­
ka klečela matka, ztuhlá, mrtvá . . . Spálili všechen nábytek, zbý­
vala jen prkna podlahy. K jejich rozsekání potřebovali sekeru, ta 
však byla v kůlně na druhé straně dvora. Dostat se tam - nemož­
no... Tak zahynuli.

93



Sociální a kulturní předpoklady unionismu ve světle 
brestské unie
Dr Josef Olšr T. J.

O předpokladech unionismu můžeme vážně uvažovati jen tehdy, 
uvedomíme-li si především jasně, o jakou unii nám jde. Neboť, po­
dle toho budeme moci hodnotiti kladně nebo záporně předpoklady, 
které připravují či oddalují její uskutečnění.

Jednota Církve jeist především skutečností nadpřirozenou, jako 
je nadpřirozenou skutečností sama Církev, která není jen nějakou 
lidskou náboženskou společností. Nám katolíkům - a jistě také 
všem věřícím křesťanům - jde o takovou jednotu Církve, za kterou 
se modlil sám Kristus ve velekněžské modlitbě v předvečer své vy- 
kupitelské smrti - to jest království Boží na zemi. My můžeme zni­
čit království Boží v naší duši sami vlastním těžkým hříchem, ale 
nemůžeme je vlastní silou obnovit. Musí zasáhnout zase všemohoucí 
ruka Boží svou milostí. Podobně mohou lidé vlastníma rukama roz­
trhnout jednotu Církve hříchem rozkolu - hříchem proti lásce - ale 
pak nemohou jen vlastní silou napravit zlo, které způsobili. I zde 
musí zase zasáhnout! všemohoucí ruka Boží.

Ale i jednotliví křesťané mohou se vzpírat zlou vůlí milosti Boží, 
nebo zase dobrou vůlí odsunovat překážky a spolupracovat s mi­
lostí Boží na obnovení království Božího v duši. Podobně i lidé, 
když nešváry roztrhli jednotu Církve Kristovy, mohou buď překá­
žet Boží milosti v obnovení jednoty a utvrzovat, ba prohlubovat 
propast rozkolu nebo spolupracovat s milostí-Boží k obnovení jed­
noty. Je tedy .samozřejmé, že prvním předpokladem sjednocení je 
dobrá vůle všech křesťanů. Dokud se vůle protiví milosti Boží, jeto 
vůle zlá, a v tom případě žádné jiné předpoklady nemohou býti 
účinné.

Proto prvním a nejnutnějším předpokladem sjednocení jest odči- 
niti pokáním hřích rozkolu a jiné hříchy, které k němu vedly, které 
v něm utvrzují, a modlitbou i obětmi vyprošiti u Boha, potřebné 
milosti.

Je třeba toto vše zdůrazniti, neboť ve světle těchto zásad mu­
síme pak oceňovat význam, účelnost a také účinnost ostatních před­
pokladů sjednocení: tak se budeme moci uvarovat různých pseudo- 
unionistických (nepravých) hnutí, jako jsou na příklad některé po­
kusy o sjednocení mezi církvemi a sektami protestantskými. Mno­
zí protestanté si myslí, že sjednocení církví se dá snad vydiskutovat 
a dosáhnout kompromisy věroučnými a církevně-organisačními.

Chápání unionismu a přípravy k sjednocení jsou těsně spjaty 
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s chápáním Církve. Kdo věří jen v jakousi mlhavou církev, existu­
jící neviditelně v duších, a vše ostatní - dogma i organisaci - poklá­
dá za čistě lidské dílo, ten se spokojí s jakousi neurčitou duchovní 
jednotou věřících a bude usilovat různými ústupky a kompromisy 
dosáhnout také jakési vnější jednoty církve.

Pro nás však Církev je dílem Božím, má svá dogmata, svátosti a 
základní organisaci od samého Krista a proto v těchto podstatných 
věcech pro nás nejsou možné žádné ústupky. Ale Církev je živým 
organismem. Proto během století, čerpajíc ze zjevených pravd, 
nashromáždila nesmírné bohatství duchovních zkušeností a theolo­
gické moudrosti, podstatné úkony svátostí včlenila do krásných a 
hlubokých liturgických obřadů, základní a nezměnitelnou organi­
saci zdokonalila novými institucemi a zákony. A toto vše bylo vy­
tvořeno v určitém kulturním a sociálním prostředí, neboť v Církvi 
se uplatňují všechny hodnoty lidské. Jako milost nemění naše při­
rozené schopnosti, nýbrž je povznáší do řádu nadpřirozeného, tak 
i v Církvi veškerá naše činnost pramenící z lidské přirozenosti jest 
zapojována do díla výstavby Církve - věda, umění i organisační 
prvky. Proto kulturní a sociální prostředí má pro Církev velký 
význam. V každé době určitá sociální složka má větší nebo menší 
vliv na veřejné mínění, na kulturní a sociální život a tím může po­
máhat nebo překážet Církvi v plnění jejího poslání.

Proto je velmi důležité studovat, jaké kulturní a sociální předpo­
klady v různých dobách usnadňovaly církevní rozkol, které z nich 
dále trvají a rozkol udržují nebo prohlubují. S druhé strany třeba 
správně ocenit zase ty kulturní a sociální prvky, které mohou při- 
spěti k vzájemnému poznání a sblížení, usnadniti odstranění pře­
kážek k sjednocení, utvrdit! a prohloubiti jednotu Církve.

I když jsou určité psychologické předpoklady, které se zakládají 
na samé lidské přirozenosti a dají se stanovití se všeobecnou plat­
ností, přece jen většinou tyto předpoklady vyrůstají z určitého 
historického prostředí a nedají se stanovit apriorně (předem). Proto 
musíme studovat jednotlivé historické události a pokusy o unii a 
na nich - s odstupem času - pozorovat a ověřovat si účinnost nebo 
nedostatky kulturně-sociálních předpokladů.

Vzpomínce na 350. výročí Brestské unie věnoval sv. Otec Pius XII. 
zvláštní encykliku „Orientales omneš“. Ani po násilné likvidaci 
řecko-katolické církve na západní Ukrajině není zbytečno všimnou- 
ti si sociálního a kulturního prostředí, z něhož Bretská ume vy­
rostla, a v bratrské lásce modlit se za sjednocené katolíky, kteří 
prožívají těžkou zkoušku své věrnosti svátému Otci a pravé Církvi 
Kristově.

Nelze v krátkém pojednání dokonale, vyložili a zhodnotiti bret- 
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skou unii. Poukáži jen na některé události a osoby, které mohoi 
přispěti k objasnění základního mého thematu, to jest: za jakýcl 
kulturních a sociálních předpokladů byla uskutečněna Brestská unie 
Tak můžeme posouditi, nakolik kulturní a sociální předpoklady byl; 
příznivý a nakolik nepříznivý a nakolik při přípravě unie se snažil 
o vytvoření nutných předpokladů pro její úspěšné uskutečnění; 
zachování.

Brestská unie je první samostatný pokus slovanské pravoslavní 
církve o sjednocení s Církví katolickou. Pravda již na sněmu flo­
rentském r. 1439 byla zastoupena i ruská pravoslavná církev Isido­
rem, metropolitou kijevským „i vseja Rusi“1 (a vší Rusi). Ale Isi­
dor byl rodem Rek, jako Řek myslil a cítil. Iniciativa florentskí 
unie nevyšla z Ruska; ruský metropolita jen doprovázel florent­
ského císaře a patriarchu, kteří byli na sněmu se strany výchoďaní 
hlavními činiteli. A také unie ve Florencii uzavřená nezapustilí 
v Rusku kořenů, jako rovněž v samé říši byzantské byla v krátkf 
době definitivně zničena pádem Cařihradu r. 1453.

* Konciliární hnutí stavělo autoritu církevního sněmu nad papeže. Obšírněj­
ší poznámky budou uvedeny na konci tohoto pojednání v číslovaném pořadí.

Přesto však nebyla bez významu jak pro katolickou Církev tak 
i pro pravoslavné křesťany.

Uvažme, že Florentský sněm sia konal po liquidaci osudného zá­
padního rozkolu, kdy ještě se živě pociťovalo nebezpečí konciliár- 
ního hnutí*  - zasedal ještě tehdy odbojný sněm basilejský. Po- tom­
to bouřlivém období, ve kterém byla na západě hluboce otřesena 
autorita římského papeže, florentský sněm za účasti východní cír­
kve znovu slavnostně prohlašuje primát Náměstka Kristova.2 Auto­
rita římského papeže neobyčejně vzrostla v očích celého západu, 
i v očích těch, kteří byli nakaženi konciliarismem, když císař a 
patriarcha byzantský odmítli vyjednávat o sjednocení s odbojným 
koncilem basilejským a šli na sněm svolaný římským papežem. 
Musíme uvážit, co znamenala pro středověkého- člověka tisíciletá 
slavná byzantská říše. Význam tohoto posílení papežské autority 
vzrůstá tím více, uvážíme-li, že za necelých 90 let po florentské unii 
přibíjí ve Wůrtenberce své these Martin Luther a zahajuje takto 
nový boj proti autoritě římského papeže. Posílení autority papežo­
vy na sněmu florentském právě díky účasti východní' církve, která 
po celá staletí chyběla na všeobecných koncilech, nepochybně při­
spělo k tomu, že papež s větší energií a autoritou mohl vstoupit do 
boje s protestantskou reformou. Tisíciletá křesťanská říše byzant­
ská, jež se pyšně odtrhla od Říma, v předvečer své záhuby přišla 
v osobách nejvyšších svých -představitelů - císaře i patriarchy - vy-
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■dat svědectví o primáte nástupců Petrových, jejichž duchovní říše 
bude trvati až do konce světa.

Florentská unie nezůstala však docela bez významu ani pro pra­
voslavné Slovany. Metropolita Isidor, vyhnaný z Ruska za to, že 
podepsal florentskou unii a chtěl ji zavěsti i ve své metropoli,3 našel 
více pochopení pro unii u pravoslavných v říši polsko-litevské. 
Král Vladislav uznal unii a r. 1443 udělil unitsiké církvi četná pri­
vilegia. Unitská hierarchie a duchovenstvo dostali stejná práva 
s hierarchií a duchovenstvem latinským; zvláště významné bylo 
zaručení „privilegium fori“ pro duchovenstvo a nedotknutelnosti 
církevního' majetku.4 Latinská hierarchie polsko-litevská stála pro­
ti sněmu florentskému a proti unii, poněvadž si přidržovala ještě 
odbojného sněmu basilejského.5 Proto skutečné zavedení a rozší­
ření unie na území říše polsko-litevské naráželo na četné překážky 
a po nějaké době docela ustalo. Metropolita a kardinál Isidor sídlil 
v Římě, vláda a latinská hierarchie v Polsku uznávali „de facto“ 
pro polsko-litevskou říši pravomoc pravoslavného metropolity Jony 
sídlícího v Moskvě.6

Roku 1558 cařihradský sjednocený patriarcha Řehoř Mammas, 
dlící ve vyhnanství v Římě, posvětil pro Kijev metropolitu Řehoře. 
Tento metropolita mohl ve skutečnosti vykonávat! svoji pravomoc 
jedině na území polsko-litevské říše. Po smrti metropolity Jony 
(1461) slovanská pravoslavná církev ve východní Evropě byla defi­
nitivně rozdělena na dvě metropole řízené dvěma metropolity, je­
den sídlil v carství ruském, druhý v říši polsko-litevské. Po metro­
politu Řehoři ještě několik jeho' nástupců udržovalo styky s Ří­
mem, ale během XVI. století zvolna byla přetrhána všechna pouta 
vížící tuto metropoli k Římu a její hierarchie se podřizovala caři­
hradskému p atriarchovi.7

Vidíme jasně, že florentská unie nenašla připravenou půdu na 
slovanském východě. Byla zavedena s hora, úředně, nebylo pro ni 
kulturních a sociálních předpokladů v širších vrstvách a proto1 se 
neudržela.

Teprve koncem XVI. století pozorujeme v říši polsko litevské 
nové hnutí uniomstioké, které vyvrcholilo právě ve známé brest- 
ské unii.8 Vrhněme alespoň zběžný pohled na prostředí, v němž, 
dozrávalo toto dílo.

(Pokračování.)
Z unijní kroniky

„Den Východu“ s přednáškami a modlitbami za sjednocení církví,, 
zavedený už papežem Piem XI. znova doporučil nynější svátý Otec 

97



Pius XII. ve své encyklice „Orientalis Ecclesiae decus“ z 9. dubna 
1944. V Římě slaví se v tomto duchu zásluhou f sluhy Božího Vin­
cence Pallottiho už po sto dvanáct let slavná oktáva svátku Zjeveni 
Páně, v níž v různých obřadech a jazycích se konají bohoslužby 
a promluvy v kostele sv. Ondřeje (della Valle). Letos ve dnech od 
5. do 13. ledna byly denně obětovány modlitby za smír sociálních 
tříd a za mír mezi národy podle přání sv. Otce, jež projevil v ency­
klice „'Vytoužený mír“ (Optatissima Pax).

Vlastní oktávu světových modliteb za sjednocení Církve 18.—25. 
ledna oslavily letos mnohé kostely římské i s vnějším leskem, jako 
na př. známý kostel sv. Zuzany - nazývaný americký - ale zvláště 
kostel al Gesů, kde skvělá výzdoba byla zvýšena ještě mimořád­
ně velikou účastí věřících v čele s členem kardinálského sboru a ve 
spojení s duchovními syny zakladatele Oktávy f P. Pavla Wattso- 
na (1863—1940), s řeholníky Smíru (Atonement), kteří mají své 
sídlo ve starém klášteře sv. Onufria na Janikulu. Během Oktávy 
obstarali v přítomnosti sekretáře Východní Kongregace, kard. Tis- 
seranta liturgické zpěvy v obřadě byzantském alumni rusínské ko­
leje sv. Josafata.

*
V našich zemích se už pravidelně obnovuje světová oktáva modli­

teb za sjednocení ve dnech 18.—25. ledna, jak ji schválil a doporu­
čil papež Pius X. r. 1909. Před Oktávou uveřejnil náš „Apoštolát“ 
seznam misijních úmyslů na každý den a také kněžský direktář 
v naší arcidiecési znova vždy upozorňuje na tuto významnou po­
božnost.

*

V době ohroženého světového míru sešli se v Praze 2. února zá­
stupci jednácti křesťanských církví v ČSR k manifestaci pro svě­
tový mír. V přijaté resoluci se mezi jiným praví: . .. obracíme se 
ke křesťanskému svědomí světa. Přes církevní rozdíly jsme dítky 
jednoho Otce, svého Svořitele a Pána, přiznáváme se všichni k vy- 
kupitelskému dílu Knížete pokoje Ježíše Krista, které je určeno 
celému lidskému pokolení, a cítíme společný závazek všech křesťa­
nů osvoboditi se od přehrad, dělících národy a společenské vrstvy 
a pracovati k bratrství všech . . . Věříme v sílu víry ve společného 
Otce. Dovedla-li křesťanská víra na úsvitu křesťanského věku pře- 
konati rozdíly rasové, kulturní a sociální a vytvořiti nový život, 
jehož krása dojímá nás i dnes, nevolá ji dnes Bůh, aby v pokorné 
poslušnosti Jeho příkazu věnovala své síly řešení otázky poměru 
národa k národu a státu ke státu? . . . Modlíme se a žádáme křesťa­
ny všech národů, aby se spojili s námi v prosbách, aby Bůh osvítil 
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a vedl státníky všech národů jako Své nástroje k uskutečnění Svých 
plánů s lidstvem.

*
V katolické Americe roste zájem o myšlenku unijní.
K světové oktávě modliteb za sjednocení Církve připravovalo le­

tos americké katolíky velmi horlivě komité pro světovou oktávu ve 
Washingtonu. Pracuje v něm čile P. Titus Cranny, který také po­
dával veškeré příslušné informace. Týž - mimo jiné - připomněl 
svojí přiléhavou výzvou v časopise Novena Notes tisícům účastní­
ků pobožností k Bolestné P. Marii smysl a význam oktávy.

Zdůraznil, žs oktáva je v prvé řadě dobou zvláštních úpěnlivých 
proseb o návrat lidstva ke Kristu. Je dále dobou, v níž si mají vši­
chni katolíci uvědomit, že je nutno z víry žít a dokazovati ji sku- 
ky které je třeba obětovat na úmysly oktávy. V těchto skutcích 
i v modlitbě bude třeba pokračovat i po skončení oktávy.

Nemůže být pochybnosti o tom, že ctitelé Matky Bolestné a s ni­
mi i velký počat ostatních katolíků amerických uposlechl této vý­
zvy a do svých vroucích modliteb zahrnul i své bratry na Východě.

*
S prvním květnem r. 1947 spojily miliony katolíků i nekatolíků 

v 600 městech a obcích Spojených států severoamerických veřejné 
modlitby za Rusko, jeho návrat do Církve Kristovy. Veliký úspěch 
této loňské pobožnosti pohnul americké katolíky, aby za spolupráce 
náboženských spolků: Nejsvětějšího jména a Dítek mariánských 
připravili i na letošní první máj veřejnou pobožnost za Rusko. Má 
trvati jen od půl 6. hod. do 6. hod. večer; po státní hymně má být 
přednesena zvláštní modlitba pro 1. květen, proslov o Církvi a její 
péči o duchovní dobro Ruska, o moci modlitby na ten úmysl. Pak 
má následovat společná modlitba 5 Otčenášů a Zdrávasů se zakon­
čením: Spasiteli světa, spas Rusko! a chvalozpěv „Bože, chválíme 
Tebe.“

II.

Po smutných zkušenostech, ku kterým přivedlo reformačpě-pro- 
testantské odmítnutí neomylného učitelského úřadu v Církvi 
Kristově, když se protestantismus rozdrobil v nespočetné sekty, 
probudila se v něm teprve v první čtvrti tohoto století touha a sna­
ha po sjednocení. Za tím účelem byly pořádány sjezdy a konferen­
ce ve švýcarské Lausaně, ve Stockholmě a v Anglii a jinde, na 
nichž tak zv. ekumenické hnutí hledalo cesty aspoň k jakési mini­
mální jednotě křesťanského světa, ať už jen ve věcech víry, anebo 
v náboženské praxi životní. Hnutí bylo podporováno finančně 
z Ameriky, kde měly některé náboženské společnosti ve svých řa­
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dách štědré milionáře, a tak mohlo ekumenické hnutí rozvíjet orga- 
nisačně a tiskově čilou propagandu. Při veliké roztříštěnosti a při 
různé míře křesťanské věrouky, kterou si jednotlivé sekty zachova­
ly z odkazu Kristova, nedospělo toto hnutí k žádoucímu cíli. Dnes 
jest jeho střediskem „Světová rada církví“ („World Council of 
Churches“) ve švýcarské Ženevě, která přijala název „Světové ra­
dy ekumenické“ a soustřeďuje v sobě zástupce ekumenického hnutí 
z různých národů.

*
Polskou křesťanskou radu ekumenickou, přičleněnou ženevské­

mu Ústředí utvořilo r. 1945 třináct náboženských společností v Pol­
sku: evangelíci obojího vyznání, metodisté, evangeličtí křesťané ve 
dvou skupinách, baptisté, adventisté, stoupenci církve Kristovy a 
víry evangelické, pravoslavní, členové Národní církve polské, ma- 
riavité a starokatolíci. Hlavní skupiny této ekumenické rady pol­
ské přijaly jíž r. 1944 společné vyznání víry, tak zv. „Konfesi Pol­
skou“ a nyní vyjednává se o statut, usměrňující vnitřní řád pol­
ské církve evangelické. Co je však všechny už nyní silně spojuje 
dohromady, jsou podle úsudku P. Jana Rostworowskiho T. J. (viz 
Przeglond Powszechny, čís. 2. r. 1948, str. 150) tři věci: První je 
snaha, snížit význam křesťanské věrouky a tak odstranit rozdíly 
jednotlivých Vyznání. Druhou věcí je, že společně všechny skupiny 
mlhavě deklamují o životě v Kristu a s Kristem, o čistotě evange­
lického cítění, o vzájemné lásce a křesťanské solidaritě. Třetím po­
jítkem, a to nikoliv nejslabším, je rozhodná nechuť k Církvi římsko­
katolické, jíž nemohou odpustit, že nechce přistoupit na žádné ná­
boženské kompromisy a také nikdy nepřistoupí.

Cílem si stanovila polská Rada ekumenická široko zaměřenou 
akci „k pokřesťanění“ polského národa, jak o tom svědčí dopis, 
poslaný letos z Varšavy Světové ekumenické radě do Ženevy: 
V úvodě navazuje dopis na vidění sv. Pavla, jemuž se v Troadě 
ukázal ve snách jakýsi Makedoňan a prosil ho: Přejdi do Makedonie 
a pomoz nám! (Skut. ap. 16, 9). „Jako onen Makedoňan prosíme: 
Přijděte do Polska a pomozte nám! Náboženské obřady a 'obřado- 
vost a všechny ty znaky kultu bez Božího slova, jaké může dát 
mocná organisace římská a ku kterým je lid upoután, zastínily a 
oddělily národ polský od živého Krista. Společnost polská, nezna­
jíc slova Božího, nezná Krista; neboť poznati ho je možno pouze 
čtením a hlásáním evangelia. Prosíme Vás proto, abyste dodali 
polskému národu slovo Boží v podobě jednoho milionu Nového Zá­
kona se Žalmy a sto tisíc biblí.“

*
Na jakém základě bude provádět Ekumenická rada polská ohlá­
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šené nové pokřesfanění Polska, prozrazuje už první číslo jejího no­
vého orgánu, který začal letos vycházet pod názvem: Kosciól Po- 
wszeclpny“. Mlhavé fráze o lásce, solidaritě a jednotě ducha mají 
svůj pramen v náboženském agnosticismu a relativismu, t. j. v uče­
ní, že pravdy náboženské je nemožno bezpečně poznat a že nemají 
plnou platnost. Prof. Adolf Suess vztahuje tuto nauku i na nejdů­
ležitější článek víry křesťanské, na otázku byl-li Kristus Pán Bo­
hem, či pouze člověkem. To prý je zrovna tak, jako kdyby se jiskra 
ptala slunce: Jsi ty vskutku ohněm nesmrtelným a nebeským, či 
toliko jiskrou mně podobnou ... Co je tobě jiskérko po této vědo­
mosti? . . . Podobně soudí i jeden z „biskupů“ církve starokatolické 
v Polsku Václav Przysiecki: „Bůh nekonečný ve svém bytí nedá se 
shrnout a uzavřít v hranicích jednoho náboženství. . . Každé nábo­
ženství zavírá v sobě část pravdy o Bohu.“ - Jiný zase - „Ks“ Karel 
Kotula - myslí, že jako různé barvy vidma tvoří jediný paprsek 
světelný, tak prý i různé církve dohromady tvoří teprve- pravou 
Církev Kristovu.-Jenom že Kristus Pán přišel svým plným světlem 
své pravdy osvítit člověka a nejenom uměle rozloženým paprskem 
červeným, žlutým, fialovým atd. A to plné světlo Kristovy pravdy 
nemůže se skládat z protiřečných nauk sektářských, v nichž jedněm 
je Kristus Bohem, jiným pouze člověkem. Tato ubohost náhražky 
křesťanské víry, s jakou se chystá polská ekumenická rada k nové­
mu pokřesfanění Polska, nemůže mít úspěchu u katolíků uvědo­
mělých, i když snad větve slabé a nalomené na kmeni Církve může 
leckde dolomit.

Chléb kvašený či přesný?
(Historicko-dogmatická studie.)
Fr. Jan Schuster CssR.
První, kdo zdůraznil rozdíl v praxi Východu a Západu, byl Lev 
ochridský.21 Učinil tak v dopise Janu Tranenskému r. 1053.22 Po 
něm přejal „věroučný rozdíl“ do svých Panoplií i M. Kerularíos. 
Avšak ani on nemohl udat žádný důvod, který by svědčil proti zvy­
ku v římské Církvi, jak dosvědčuje sám Petr Antiošský v listě, 
adresovaném Kerulariovi.23 Týž Petr A. napomíná svého- patriar-

21 Podobně smýšlí i Gordillo Mauritius ve svém: Compcndium theologiae 
ferientalis, str. 165. Řím 1939. Podrobnější poučení se nachází v díle Dr N. 
Gihra: Das heilige Messopfer na str. 471 v poznámkách. (Herder 1902, 
VIL—VIII. vyd.) Viz i ML 143, 1221—1274.

22 Biskupové Tranenský a arcibiskup Ochridský byli poddaní patriarchy 
cařihradského.

23 „Visum est omnibus antiquis utendum esse consuetudinibus. Antiquam 
apud se asserant esse a z y m o r u m consuetudinem.“ M G 120,807 odstavec 15. 
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chu, aby pro tak malichernou věc netrhal jednotu Církve, neboť 
jest prý se obávati, že vzniklá roztržka se nebude moci napravit?*

24 Itaque rogo et supplico, obtestor et mente tuos sacros pedes amplector, 
ut de eo, quod exactius est remittens divina tua beatitudo, rébus sese accom- 
modet. Metuendum enim est ne, dum vult discissum sarcire, pejorem scissu- 
ram faciat... MG 120, 812. odstavec 21.

25 Téměř doslova totéž místo čteme u M. Kerularia. dopis Janu Tran 
ML 143, 930A.

26 O „živém“ kvasu, bájili někteří východní bludaři, manichejci - ML 
143, 10003B, kteří byli odsouzeni bulou Lva IX., jíž byli exkomunikováni 
zatvrzelí vých. biskupové (1053). O právní platnosti exkomunikace viz též 
článek E. Hermanna v Orientalia christ. 1942, vol VIII., a 209, „I Legati inviati 
da Leone IX. nel 1054 a Constantinopoli erano autorizzati a scomunicare il 
patriarca M. Ccrularió. Zajímavé, že Nicetas Pectoratus v ní jmenován není. 
Proč se tak nestalo, dočítáme se ve spisku Humberta, kardinála: Odpřísáhl 
ještě včas své bludy. ML 143, 1001—1004. Týž Humbertus napsal obšírný 
traktát AdVersus Graecorum calumnias (ML 143, 929—974), kde vyvrací ně­
které pomluvy, jež se šířily o Římu v Cařihradě; otázky chleba kvašeného si 
všímá zvláště v odpovědi na knihu N. Pectorata: Responsio in libellum N. 
Pectorati, jež otištěna v Migne na dvou místech: ML 143, 983—1000, a MG 
120, 1011—1038.

Z doby rozkolu zasluhuje zmínky ještě ohnivý Nicetas Pectora- 
tus se svým spisem: Libellus contra Latinos = Knížka proti latiní­
kům. V prvních desíti odstavcích jsou shrnuty hlavní důvody, o něž 
se opírali zastánci kvašených chlebů: Důvod historický, symbolický 
a etymologický. Nicetas to byl, jenž vystupňoval útok proti římské­
mu zvyku přímo do krajnosti. Ve zmíněném spisku napadá užívání 
chleba přesného s vášnivostí promíšenou místy drastičností. Jeho 
silné výrazy (srovnává na př. západní křesťany se psy, požírajícími 
mrtvoly), opakují se později u jiných spisovatelů. Přesný chléb je 
prý mrtvá hmota, jako kámen, jako kus ztvrdlého bláta.24 25 Poněvadž 
je chléb přesný neživý,26 neobětují prý západní křesťané pravou 
oběť novozákonní a proto nemají ani účasti na Novém Zákoně a 
jsou podobni židům.

Za zvyk používat kvašené chleby se rozhodně staví též MatL 
Angelus Pa na retuš a Josef Bryenius. Většinou považovali konse­
kraci přesného chleba za neplatnou. Totéž tvrdil ještě v 16. stol. 
Jeremiáš, patriarcha cařihradský.

V pozdějších stoletích slábne prudkost útoků a někteří východní 
theologové kárají nesnášenlivost Reků, a ač odmítají sami přesný 
chléb, přece jen jej nechtějí latiníkům brát. Tak postupoval Theo- 
filaktes, který uznává platnost konsekrace záp. kněží a domnívá se, 
že tento zvyk má latinská Církev od Krista, který sám ustanovil 
Eucharistii v chlebě přesném.

Není bez zajímavosti pozorovati názor na užívání přesného chle­
ba ke mši sv. u význačných právníků byzantských: Jana Zonary 
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(ve 12. stol), Alexia Aristena, Theodora Balsamona, současníka Zo- 
narova. Všimněme si na příklad výkladu Balsamonova, kterým 
komentuje jedenáctý kánon Trulského sněmu. Kánon zní: Nemo 
eorum, qui in sacerdotali ordine enumerantur, vel laicus, ludeorum 
azyma comedat vel ullam cum eis familiaritatem ineat. (= Nikdo 
z-těch, kdož patří k stavu kněžskému nebo i laik, ať nepožívá ži­
dovského přesného chleba, aniž vchází s nimi v jakoukoliv pospoli­
tost.) Podle Balsamona se tímto výnosem Otců zakazuje styk se 
židy, slavení jejich slavností, přijímání darů a léků od nich. Proto 
se zakazuje i slavení obětí po způsobu židovském a tedy i používání 
přesných chlebů k slavení Eucharistie. Nezapovídá se jim však po­
žívání nekvašených pokrmů vůbec. Vždyť i Rekové požívají t. zv. 
„leipanábata“, které jsou též z těsta nekvašeného. Zákaz tento byl 
vydán od Otců, ne snad, že by někdy na Východě obětovali nekva­
šené chleby, nýbrž hlavně kvůli latiníkům, kteří je obětují a proto 
mají býti exkomunikováni.27

27 MG, 137, 551.
28 Text 64. kanónu apoštolského: Si quis clericus aut laicus in synagogám 

ludeorum vel haeretiorum introiverit ad orandum, et deponatur et segregetur. 
(MG 137, 163.) T. Balsamon vykládaje tento kánon, dodává, že klerik má být 
suspendován, laik vyloučen, pod. Aristenus.

29 MG 144, 1346.
30 Orthodoxa confessio fidei, p. I, q. 107,
31 Cf. Gordillo M. Compendium sir. 168, Řím 1939.
32 Viz Mauritius Gordillo S. J. Compendium Theologiae orientalis str. 170.. 

Rím 1939.

Tentýž zákaz je prý již utajen v LXIV. kánonu apoštolském.2' 
Stejnou zásadu stanovil i Matouš Blastares ve svém Syntagma 
alphabeticum pod I. (iota) v kapitole IV.: „De ludeis et quod non 
oportet communionem de iis habere.“ (= O židech a že nemají s ni­
mi udržovat pospolitost.) Navazuje na slova Písma sv.: „leiunia et 
ferias et festa vestra odio habet anima mea,“ (= Vaše posty, dny a 
svátky nenávidí duše má), podle kterých prý dlužno i odložiti zvyk 
obětovati přesné chleby, které přijala západní církev.29

Východní theologové posledních století nekladou na celou otáz­
ku již tak velký důraz. Petr Mogyla (f 1646) se zmiňuje jen slův­
kem o kvašeném chlebu pšeničném, který jest podle něho „Materia 
debita“ (= povinná látka).30 Filaret Moskevský se ve svém ka­
techismu odvolává na příklad Kristův a apoštolů a na symbolický 
význam slova „artos“ a hledí dovodit, že se má užívat k novozákon­
ní oběti kvašeného chleba.31 Makarius Bulgakov a Mikuláš Mali- 
novský hájí sice zvyk církve východní, avšak druhý z nich považuje 
přesný chléb též za platnou látku konsekrace.32 Jiní vidí v celé 
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věci jen liturgický spor a zvyk latiníků považují pouze za nedo­
volený.

Tak tedy téměř celé tisíciletí muselo uplynout, nežli vybředl Vý­
chod ze svých předsudků a přestal kaceřovat Západ pro stejně sta­
rou, ano snad původní tradici.

Důvody a důkazy pro chléb kvašený.

Až do doby rozkolu, kdy spor o užívání chlebů nabyl oné důle­
žitosti, nesetkáváme se nikde s úsilím dokázati, že ten onen druh 
chleba je náležitou látkou pro slavení Nejsv. Oběti. Východní roz­
kol dokončený M. Kerulariem však rozvířil klidnou hladinu mlče­
ní a napřed Vychoďané, pak i Zápaďané se pokoušejí obhájit svůj 
zvyk a dokázati, že je původní. Zvláště důležitým bodem celé otáz­
ky bylo objasnit a přesvědčivě zjistit, kterého chleba použil Kristus 
při poslední večeři.33 To vedlo východní theology k celé řadě růz­
ných theorií, jimiž se snažili dovodit skutečné užití kvašeného chle­
ba k ustanovení Nejsv. Svátosti proti jasnému znění evangelií sy- 
noptiků.34 Při této slavnosti nesmělo být již nikde v domě nic kva­
šeného35 36 a pod trestem vyobcování ze synagogy nesmělo být poží­
váno.30 Celý problém úzce souvisí s otázkou, kdy Kristus Pán sla­
vil poslední večeři.37 Celkem vzniklo několik domněnek.

33 Příklad Kristův v tomto případu nemusel by být normou pro užívání 
toho neb onoho chleba. Viz Mabilon: ,,Disertatio de pane Eucharistico“ c. XI, 
v ML 143, 1277 B.

34 Mt 26, 17—19; Mr 14, 12—16; Lk 22, 7—13.
38 Ex. 12, 15—20: „Šeptem diebus azyma comedetis, ip die primo non erit 

fermentatum in domibus vestris.“ — Obšírné pojednání v Dictionaire de la 
Bible („DB“) I. b. kol. 1311. Paříž .1912.

36 Ex. 12, 15; 12, 19—20, zákaz opakován třikrát: Quicumque comederit 
fermentatum, peribit anima illa de Israel.

37 Přehledné pojednání se nachází v knize: Praelectiones biblicae Noví 
Testamenti I. 515 od Simon-Prada, Turín 1930. Podrobně si této otázky všímá 
též studie Dr J. Šimalčíka: Posledná večera a dátum smrti J. Krista v časop. 
Nová práca II., str. 1'54 n. a 179 n. ’

1. Důkaz vzatý z příkladu Kristova.
A. Domněnka o použití přesného chleba.

Jak jsme se již zmínili, ve starší době nenalézáme stranických 
zastánců kvašeného chleba. Snad celá Církev byla přesvědčena po­
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dle svědectví synoptiků, že Kristus ustanovil Velebnou Svátost 
v chlebě přesném. Dosvědčují nám to liturgické knihy, svědectví 
Svatých Otců, ano i sám Fotius byl toho mínění.38 Při tom však si 
východní theologové hleděli odůvodnit svůj zvyk asi následující 
úvahou: Eucharistie byla sice ustanovena v chlebě nekvašeném 
(protože se tak stalo v první den přesnic), to však nijak nezavazuje 
pozdější věřící, aby také tak jednali. Používání chleba přesného jest 
zvyk židovský a Kristus Pán nechtěl jej přestoupit pro jeho posvát­
nost. Když pak smrtí na kříži uvedl v život Nový Zákon, padly tím 
i všecky předobrazné úkony Starého Zákona a tedy i užívání přes­
ného chleba k oběti. Jako křesťané nemají zachovávat obřízku, ač 
Kristus sám byl obřezán, tak nemají ani slaviti mši sv. s chleby 
nekvašenými, třebas Kristus tak byl učinil.39

38 MG 103, 393 A. Zde bojuje proti těm,, kteří popírali legálnost poslední 
večeře.

39 Tak usuzuje na př. Euthymius Zigabenus: MC 23, 1119 n. Petr Ant. do­
vozuje, že jak mohutní Církev, tak odkládá i jednotlivé zvyky převzaté od 
židů, jako na př. ženitbu biskupů, a podobně prý má odložit i přesný chléb. 
MG 120, 778, odst. 24. — Avšak abychom ulomili hrot této námitky, stačí 
poukázat, že o této analogii se nedočítáme nic nejen v Písmu sv., nýbrž ani 
v tradici prvních století.

49 Mt 26. 26, Mr 14, 22, Lk 22, 19 a I. Cor. 11, 24. Hlavní zákony o přesnicích: 
Ex 12, 15*—20, Ex 13, 6—7, Ex 34, 18, Lev 23, 5—8, Deut 16, 1—4.

41 Lk 24, 30—35. Podobné mínění hájí i M. Glykas a M. Ancyranus.

B. Domněnka o dvou chlebech.

Jiní východní theologové hleděli vyložiti věc následovně: Kristus 
slavil velikonoční večeři podle předpisu stanoveného dne s chleby 
nekvašenými, k ustanovení Nejsv. Svátosti však použil kvašeného 
chleba. Důvod, o nějž se opírají berou z etymologie slova „artos“ - 
které prý vždy znamená kvašený chléb na rozdíl od výrazu „azy- 
ma“ - kterého se užívalo o chlebu nekvašeném.

První zběžný pohled do evangelií nám ukáže, že skutečně u všech 
tří synoptiků40 i u sv. Pavla na všech příslušných místech není 
nikdy použito slovo „azyma“, nýbrž důsledně „artos“. Avšak nikde 
bychom nenalezli potvrzení tohoto názoru, že totiž chléb nekvaše­
ný není chlebem. Vznikl asi teprve v myslích zaujatých zastánců 
kvasu. Aby potvrdil tento názor uvádí Metrofanes Critopulus jako 
důkaz, že i v Emausích41 při lámání chlebů použil zmrtvýchvstalý 
Spasitel chléb kvašený. Bylo prý to město pohanské, kde nebylo 
prý snadno sehnat chléb přesný.

Naskýtá se však jiná otázka: jak mohl být po ruce při poslední 
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večeři chléb kvašený, když byl přece přísný zákaz jej míti v domě? 
A tu jedni, na př. Scholarius, Michael Glykas se odvolávají na slova 
sv. Jana Zlatoústého42 a domnívají se, že apoštolově připravili 
Kristu oba druhy chleba: kvašený i nekvašený; jako předobraz a 
jeho vyplnění. Kristus pak jako zákonodárce to mohl poručit.

42 Viz Jugie M. Theologica dogmatica Christianorum orientalium III, 
str. 232—-256. ,

43 Viz ML 143, 943 —’ odpověď kardinála Humberta.
44 Gabriel Severus; více v Jugie III. 232 n.

Avšak v Písmu sv. nemáme ani zmínky o podobném rozkazu, ač 
evangelisté připomínají z této velepamátné chvíle i jednotlivé ma­
ličkosti. Též sv. Jan, jenž doplňuje vypravování synoptiků, nepodá­
vá ve svém evangeliu žádnou další podrobnost. Proto tím spíše 
musíme odvrhnout mínění jiných ještě odvážnějších, kteří se do­
mnívají, že Kristus napřed chléb slovy požehnání proměnil v kva­
šený a ten pak posvětil na své vlastní tělo.43 Na celý důkaz stačí 
odpovědět výrokem: gratis asseritur gratis negatur (— libovolně 
se tvrdí, libovolně se popírá).

C. Domněnka o uspíšení velikonoční slavnosti.

1. Uspíšení o hodinu.
Jiní východní theologové hleděli obhájit možnost ustanovení Ve­

lebné svátosti v chlebě kvašeném též tím, že dokazovali, že Kristus 
slavil velikonoční večeři před dobou, kdy bylo zakázáno požívání 
kvasu. Tak na př. někteří44 tvrdili, že Kristus vykonal posvátnou 
hostinu pouze o hodinu dříve, než vešel v platnost zákon o kvasu. 
Názor je však už pro svou strojenost a tendenční zaměření ne­
udržitelný.

2. Uspíšení o celý den.
Zpráva, již nám podává sv. Jan v evangeliu (Jan 13, 1) uvedla 

některé zastánce chlebů kvašených na myšlenku, že Kristus sla­
vil velikonoční večeři již o den dříve a to 13. dne měsíce nisanu. 
Sv. Jan na počátku kapitoly praví: Ante diem festům paschae 
sciens Jesus . . . (= Přede dnem svátku velkonočního věda Ježíš ...) 
pro de tés heortes tou pascha . .. Slova tato byla vykládána o ně­
kterém dni, který předcházel slavný den přesnic - 15. nisan; myslelo 
se však ponejvíce na 13. nisan.

(Pokračování.)
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  Zpravodajství Apoštolátu--------
RUSKO

Na pravoslavné akademii v Lenin­
gradě studuje theologii také je­
den český pravoslavný bohoslovec, 
Radivoj Jakovljevič, který před po­
sledními vánocemi odletěl do Mosk­
vy a odtud vlakem do Leningradu, 
V dopisech do vlasti podává také 
zprávu o seminárním životě v Lenin­
gradě. Vstávají v semináři o 7. hod. 
a chodí spát o půl 11. hod. Povinná 
je účast seminaristů jen na jitřní a 
večerní modlitbě. Denní sv. liturgie 
a večerní bohoslužby - všenoční - 
jsou povinni se zúčastnit pouze ti se- 
minaristé, na nějž připadá řada na 
zpívání. Při ranní modlitbě má rek­
tor semináře O. Alexander Osipov po 
přečtení evangelia duchovní promlu­
vu. Vyučovacích hodin mají denně 8. 
Když měl leningradský metropolita 
Grigorij v seminárním kostele boho­
službu, přistoupilo 95 lidí k sv. při­
jímání.

Dějinný vývoj Ruska zajímavě na­
kreslil ve své knize „Bilance dějin“ 
francouzský historik a člen Akade­
mie, profesor René Grousset. Vládco­
vé Ruska se podle jeho mínění po­
stupně přičiňovali, aby měkkou slo­
vanskou povahu přetavili v tvrdý 
kov, Jako drsní kováři neváhali si k 
tomu vypůjčovat kovadlinu i kladivo 
od svých sousedů. V 10. století pře- 
ráběla slovanskou neukázněnou po­
vahu hrstka dobrodružných družení- 
ků podle vzoru skandinávského. Po 
přijetí křesťanství, se přirozeně u- 
platňoval na Rusi vliv byzantský, 
takže ruský panovnický dvůr 11. sto­
letí byl více méně obdobou posvát­
ného paláce cařihradského. Od sto­
letí 16. uskutečňuje moskevský ca- 
rismus mongolský jasak. Car Petr 
Veliký formuje Rusko západnicky na 
germánském základě a s byrokracií 
německého ražení, ne-li dokonce s ge­
nerálním štábem germánským. A so­
věty převedly německý marxismus 
nejen na základy slovanské, ale i na 
základy všech jinorodých kmenů kav- 

kazských, arménských, židovských a 
tatarských.

V ruském komunismu vidí učený 
Francouz profesor Grousset zvláštní 
splynutí různých prvků. Na prvý po­
hled je tu patrná západoevropská in­
spirace komunismu. Německý mar­
xismus dal sice komunismu hegelián- 
skou představu o všemohoucím stá­
tě, ale kolik jeho průkopníků se „uči­
lo dělat revoluci“ v Paříži či v Že- 
nevě? Lenin sám označoval své hnutí 
jako „návrat k prazdrojům“, jako ob­
novení nejstarších národních zřízení 
ruských. Kolektivní vlastnictví poží­
valo prý odedávna jakési úcty na pů­
dě kyjevského státu v podobě tak zv. 
„miru“, to jest městského komunál­
ního zřízení, ve kterém pozemky zů­
staly nerozděleny mezi obyvatelstvo. 
(Jakousi analogii bychom mohli na­
jít i jinde,, kde vlastnily a vlastní do­
sud obce a města celé komplexy orné 
či lesní půdy - také nerozdělené me­
zi občany, ale spravované společně ve 
prospěch komunity. Než tu jde o sku­
tečný majetek jednotlivých obcí, kte­
ré mají k disposici celý jeho výtě­
žek, kdežto v komunismu jé vlastní­
kem stát. - Pozn. red.)

Ve století 16. přišly v Rusku selské 
společenské útvary o své statky, kte­
ré připadly knížatům a bojarům. Sed­
láci se stali nevolníky a jejich ujař­
mení bylo dokonce roku 1649 uzáko­
něno. A když po dvou stech letech 
vydal car Alexander II. roku 1861 
manifest o uvolnění selského poddan­
ství, nebyly ani zdaleka odstraněny 
všechny jeho tvrdosti a následky. Ú- 
spěch ruské revoluce říjnové r. 1917 
přičítá profesor Grousset té okolnos­
ti, že prý ruská duše našla v učení 
západního socialismu, šířeného domá­
cí inteligencí, prastaré národní kon­
cepce a tužby. Upozorňujeme na ten­
to názor francouzského dějepisce na­
še sociology k odbornému studiu.

Zprůmyslovění sovětského Ruska 
vyžadovalo vytvoření milionové ar­
mády továrního dělnictva, čili milio­
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ny ruských, tatarských, uzbeckých 
sedláků anebo kirgizských, mongol­
ských a jakutských nomádů bylo 
třeba úředně přetvořit na tovární 
dělníky. Uváděla-li statistika k roku 
1928 celkový počet dělnictva na 11 
mil. 500.000 lidí, vzrostl jeho počet 
roku 1932 skoro na 23 milionů. Dů­
sledek tohoto úsilí se přirozeně pro­
jevil ve zvýšené průmyslové produk­
ci v letech 1913—1938. Tak vzrostla 
produkce železné rudy s 9 na 28 mil. 
tun; litiny se 4 na 18 mil., ocele se 
4 na 17.5 mil., uhlí s 25 na 130 mil., 
nafty s 9 na 27 mil. tun, elektřiny se 
dvou necelých miliard kw na 39.5 mi­
liardy kw. Produkce zlata se zvýšila 
se 30 tun roku 1929 na 160 tun ro­
ku 1935. Rusko se octlo na prvém mís­
tě světové produkce pšenice a na dru­
hém místě s naftou, zlatém a železem.

Čistě americké tempo ruské pro­
dukce dalo vyrůst novým průmyslo­
vým střediskům na širokých stepích, 
uprostřed tajg, ano i v krajích věčné 
polární noci. Takový Magnitogorsk na 
jižním Urále se 600.000 obyvateli - 
dříve 6000 - vyrostl u dolů na želez­
nou rudu, jejíž bohatství se vyrovná 
těžbě švédské a lotrinské dohromady. 
Město Stalinsk zmohutnělo v srdci 
kuzněcké pánve na Sibiři, která je 
tak bohatá zásobami uhlí jako Porú- 
ří, Belgie a severní Francie dohro­
mady. A tak se Turkmeni zabývají 
dnes výrobou chemických přípravků, 
Kirgizové sestupují s nomádského 
sedla k elektrickému stroji, od ša- 
manového bubnu k polytechnickému 
útvaru. Mladí potomci Džingischáno- 
vých vojáků osvědčují se při řízení 
letadla jako jejich otcové dovedli o- 
vládat divokého koně - tak nadšeně 
se dívá francouzský učenec na radi­
kální proměnu SSSR. - Tito všichni 
národové mají v rámci SSSR své au­
tonomní republiky se širokou nezá­
vislostí jazykovou a školskou. Sověty 
získaly i cizí národy, které carská ru- 
sifikační politika vháněla do oposi- 
ce a do nepřátelství proti Rusku, do 
společného státního svazku.

Zůstává ovšem ještě nesplněno 
vroucí přání velikého ruského vlas­

tence Dostojevského, aby jeho národ 
jako národ „bohonosný“ obnovil a 
zachránil svět. Oběti a modlitby vě­
řících Slovanů a všech katolíků se 
jistě spojí s tímto přáním Dostojev­
ského! (Viz „Nová práca“, čís. 1, 1948, 
str. 22 a násl.)

POLSKO

Odraz poválečných sociálních pře­
vratů v Polsku projevil se rušivě v 
mravní atmosféře lidu, do jehož ži­
vota hluboce zasáhlo přesunutí stát­
ních hranic z východu na západ. 
Slovník polský měl sice už staré slo­
vo „szacher“ (srovn. český čachr) pro 
pokoutní obchod, ale majetkové pře­
suny německo-polské na nově získa­
ném západním území Polska zplodi­
ly i poválečné formy maj etnické no­
vého rázu ještě často revolučního 
— přes všechno zákonité usilování 
státní moci — a tak zplodily i nový 
název pro tyto praktiky v slově 
szaber (šaber), szabrovník. Jeho vý­
znam podléhal vývoji, ale chtěl býti 
výstižným názvem mimořádných 
zjevní sociálních a mravních v době 
radikální přebudovy polského státu.

V původním smyslu znamenalo 
slovo szaber přivlastnění si majetku 
po Němcích, který zákonitě přešel 
do majetnictví polského státu. Bylo 
takové přivlastnění tedy vlastně pře­
vzetím státního majetku polského, 
který dříve patřil říši německé nebo 
jednotlivým jejím osobám, ať fysic­
kým, či právním. Jak se to dálo? 
Hned v prvých dnech po zabrání zá­
padních zemí postupoval za vítězný­
mi armádami zástup „pionýrů“. Šlo 
se pak přímo do prvního lepšího o- 
bydlí — často ani dveře nebyly zam­
čeny — rozprostřela se uprostřed 
světnice plachta, do ní se posbíraly 
peřiny, prádlo, šatstvo, obuv — a s 
takovými zavazadly vraceli se pak 
domyt odvážní „šabrovníci“, sedíce 
na střechách železničních vozů nebo 
zavěšeni na jejich stupních se svou 
kořistí. Byla to časová dekorace te­
hdejšího bezplatného železničního 
provozu. A žádná statistika, nezjistí, 
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kolik životů stály tyto dobrodružné 
„šabry“, kolik hlav se rozbilo o níz­
ké podjezdy mostů a kolik znavených 
těl poznamenalo krví kolejnice drah, 
když vypadla se stupňů železničních 
vozů.

Snadnější šabrování měli vesniča­
né z pohraničních okresů. Zapřáhli 
koníka a jeli za štěstím. Už první 
vesnické chalupy, ležící bokem želez­
ničního provozu, stačily naplnit je­
jich povoz. Nebylo to ovšem nějaké 
luxusní zboží, ale skromní vesničané 
se spokojili se vším, co pak nachá­
zelo hledaný odbyt na jarmarcích v 
kraji. Odvážnější „šabrovníci“ se 
pouštěli na výpravy až do německé­
ho vnitrozemí — šaber nabýval sil­
ného rozšíření, a státní exekutiva by­
la proti tomuto masovému zlu sla­
bá, takže z desíti výprav sotva jed­
nu se podařilo milici zadržet a zaba­
vit jí kořist.

V jiné podobě objevil se šaber za 
kolonisační akce. Z různých konců 
„staré“ Polsky se ubíraly transporty 
kolonistů do Olštýna, Elblongu, By- 
tomu, Opole a Štětina. Šabrovník 
dal se úředně zapsat jako „pionýr'. 
Cestu měl poměrně výhodnou, měl 
zabezpečené své pevné stanoviště, na 
cestu dostával suchý proviant. A na 
samém místě dostával nocleh v ba­
ráku, polévku, kávu a pár grošů do 
začátku a poukázku na potraviny ve 
skladě. V kraji panovala ovšem nou­
ze o živobytí, a tak rozprodával „pio­
nýr“ zásobý za ceny jistě neúřední a 
na základě úředního potvrzení se vra­
cíval do místa svého stálého pobytu 
— „k rodině“.

V ssutinách Varšavy a jiných čet­
ných polských měst ležely poklady. 
Nebyly to jen skvosty a zahraniční 
valuty zakopané a pohřbené ve skle­
pích, zdech a úkrytech ruin, ale bylo 
tam tolik věcí potřebných k zaháje­
nému ruchu obnovy pobořených 
měst: Okenní rámy, vodovodové a 
kanálové roury, kamna, ohřívací tě­
lesa z ústředního topení, železné há­
ky atd. — všecko, čeho si dříve šab­
rovník nevšímal, začalo najednou na­
bývat v jeho očích ceny. Všechno to 

šlo dobře na prodej a nevyžadovalo 
ani zvláštní námahy, ani risika, ani 
obtížného cestování. Ačkoliv tu neš­
lo už o jmění zanechané Němci, byla 
i tato činnost „budovatelská“ ozna­
čována jménem šaber. Jak tedy už 
tu byl jen malý krůček, aby se jim 
kryla i obyčejná — krádež.

Předpisy státní žádaly ovšem, aby 
každý německý majetek byl řádně 
hlášen u okrskového úřadu likvi­
dačního, tam oceněn a zaplacen. Te­
prve potom bylo možno dostat z mi­
nisterstva pro získané území povole­
ní k vývozu, a to ještě bylo dáváno 
jen osídlencům vracejícím se do „sta­
ré“ Polsky — na př. úředníkům slu­
žebně přeloženým. Ale předpisy se 
obcházely — dozor byl nepostačují­
cí.

Ačkoliv tento mnohotvárný šaber 
v dnešní Polsce už vlastně přestal, 
přece zanechal v mravním řádě vel­
mi škodlivé důsledky. Střednímu 
Polsku šaber nepřinesl mnoho kořis­
ti — jenom snad tam, kde se kupo­
valo lacino, tož to prodávali šabrov­
níci. Ale jinak je tomu v západních 
krajích. Tam možno říci, že je vše­
chno majetkem pozůstalým po Něm­
cích. I to, co si kolonisté s sebou při­
vezli, je připočteno k tomuto majet­
ku, pokud není jiných průkazů. Kaž­
dá maličkost totiž musela býti oceně­
na. A přece po odchodu odhadní ko­
mise — vydaly teprve sklepy a růz­
né úkryty zatajené krásné obrazy, 
pohovky, kredence, vzácné sklo a pří­
bory, jimiž byly vyzdobeny příbytky 
osídlenců, kteří mohli ovšem předlo­
žit odhadní komisi potvrzení, že si 
zařízení bytové koupili od „domorod­
ců“. Způsoby, jak se dalo obejít prá­
vo — byly rozmanité a nyní opatr­
nost rodičů přikazuje dětem o nich 
mlčet... Tak vzniká pro mládež na 
západ, zemích mravní úhona, která se 
nedá vyvážit žádným hmotným zis­
kem. Bohužel, že v tomto ohledu ne­
utrpělo pouze Polsko. — Nic naplat — 
srdcem každé reformy je reforma 
srdce!

Nově získaná území polská trpí, 
bohužel, velikým nedostatkem du­
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chovních budovatelů mravní obnovy. 
Tak jsou v Pile pro 20.000 obyvatel 
sice tři kostely, ale pouze jediný 
kněz,, který ještě pastoruje i okolní 
vesnice. Podobně je tomu i na jiných 
místech a tento nedostatek se pak 
projevuje úpadkem lidové mravnosti. 
Proto je tím radostnější zpráva, že 
právě na území nově získaném;, v 
Gorzově byl posvěcen duchovní se­
minář a že do jeho prvého ročníku 
je zapsáno 42 kleriků. Vedle radost­
né naděje do lepší budoucnosti vzni­
ká tak na západním pomoří nová 
bašta katolická i polská.

Polské město Štětin obnovuje svůj 
nejstarší chrám. Jest jím kostel sv. 
Vojtěcha, zbudovaný na místě po­
hanské svatyně Tryglavovy, kterou 
v XII. století pobořila misie sv. Oty. 
Během staletí tento chrám sv. Voj­
těcha několikrát vyhořel, ale vždy 
znova povstal ze zřícenin. — Na jaře 
1948 dojde také k dobudování ka­
tedrálního kostela Krista Krále v 
Katovicích. Lid slezský pokládá do­
budování této katedrální svatyně za 
prestyž své země a za povinný dík 
Bohu za jeho ochranu, že zůstaly 
hutě a doly slezské uchráněny ne­
přátelské zkázy za poslední války.

Ústředí polské Charity přistoupilo 
s úchvalou biskupské konference k 
široké akci boje proti opilství. Zahá­
jena byla počátkem letošního pos­
tu. Je přáním polského episkopátu, 
aby se celá veřejnost polská aspoň 
v prvém týdnu postním, t. j. ve dnech 
16.—22. února úplně zdržovala pití 
alkoholických nápojů v duchu poká­
ní a smíru za hříchy nestřídmosti — 
a pak také ye Velkém či svátém týd­
nu předvelikonočním. V době postní 
mají všude kázání proti vášni opil­
ství připravit půdu pro založení Bra­
trstva střídmosti, pokud' možně, v 
každé farnosti. Všechny diecésní sva­
zy Charity mají a dají k disposici 
propagační prostředky, jako jsou 
plakáty, letáky, stanovy Bratrstva a 
střídmosti, členské ligitimace a při­
hlášky vedle vhodné literatury vě­
decké a populární.

Polsko má ve třech západních pás­

mech Německa dosud čtvrt milionu 
uprchlíků, kteří se nemíní vrátit do 
vlasti. Jejich úděl je velmi trpký. 
Neví se ani, jak dlouho zůstanou 
v Německu. Mezinárodní instituce se 
sice radí o jejich přesídlení, ale vše­
chny tyto porady končí jen papíro­
vými resolucemi a vývody. Zatím zů­
stávají tam polští vystěhovale! bez 
zaměstnání, dostávajíce čím dále tím 
skrovnější potravinové příděly. A 
je li těžká jejich situace hmotná, je 
rovněž smutná i situace mravní.

Z kalných pramenů čerpá Církvi ne­
přátelský tisk polský své informace o 
audienci kard, primase Aug. Hlonda 
u sv. Otce v Římě, která se konala 9. 
ledna 1948. Každý rozumný člověk 
ví, že rozmluva taková není novi­
nářskou konferencí, určenou pro ve­
řejnost k dělání sensace, ale že je to 
důvěrná a upřímná porada, která 
měla nrospěti katolické věci polské. 
Protikatolický římský list „Le Re- 
publica“ žije ovšem ze sensace a pro­
to si prostě podle politického počasí 
vykonstruoval obsah rozmluvy kard. 
Hlonda se sv. Otcem, Týkala se prý 
tří bodů: jmenování uvězněného zá­
hřebského arcibiskupa Dr Stjepince 
kardinálem; 2. posílení protikomu­
nistické akce ve východní Evropě; 3. 
jmenování většího počtu amerických 
prelátů na diplomatická místa (nt» 
tiatury) ve východní Evropě. Polský 
tisk (Gazeta Ludowa a jiné) přijal 
,;odhalení“ římského listu ,za bezpečí 
nou pravdu a bez jakékoliv žurnalis­
tické opatrnosti si ji přeložil ,pro in­
formaci polských čtenářů.

Z některých kruhů (Robotnik) pol 
ských se vytýká Vatikánu, že ve své 
Ročence (Annuario Pontificio 1948) 
uvádí ještě staré pojmenování diecé- 
sí na nově získaných polských úze­
mích západních. Stalo se tak podle 
obecné zásady, že svátá Stolice pro­
vádí změny diecésí až po uzavřeni 
míru a po stanovení státních hranic. 
Tak tomu bylo i po první světové vál­
ce jak ve Francii (Alsasko Lotrinsko), 
tak i v Polsku (v bývalém záboru 
pruském), dokud nebyl uzavřen mír
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a ustáleny hranice státní. Ostatně tak 
to předpisuje mezinárodní právo.

Přes tuto čistě formální stránku u- 
znala svátá Stolice fakticky přičleně­
ní území Nadoderského k Polsku už\ 
tím, že hned roku 1945 jmenovala Po- ' 
láky apoštolskými administrátory ve 
Vratislavi, Opolu, Gorzově, Olštýně a 
v Gdaňsku. Opačně tomu bylo, když 
za války byli odstraněni polští bis­
kupové z Katovic, Lodže a Plocku a 
když Hitler žádal dosazení biskupů 
německých na jejich místo - jeho u- 
silování Vatikán nevyhověl. Na nově 
získaném polském území jsou nábo­
ženská práva katolických Poláků za­
bezpečena a sv. Stolice zasluhuje za 
to spíše díků než zlomyslných nená­
vistných útoků.

Zvláštní příchuti dodává však té­
to kritice Vatikánu vzpomínka na 
jednomyslnou úchvalu Rady mi­
nistrů polských, jak byla ohlášena 
v tisku dne 14. září 1945. V II. bodě 
tohoto projevu se připomíná, že v 
důsledku přerušení normálních di­
plomatických styků vlády polské a 
apoštolskou Stolicí nebere se k úřed­
ní vědomosti jmenování apoštolských 
administrátorů, které vykonala apoš­
tolská Stolice dne 15. srpna 1945. For- 
ínálně to vlastně znamenalo, že vlá­
da polská setrvává na dřívějším sta­
vu diecésí za režimu německého. Pan 
president Bierut ovšem později vy­
znal (v rozmluvě s p, Prószyňskim), 
že polská vláda byla při svém pro­
hlášení ze dne 14. září 1945 uvedena 
v omyl a že v obsahu tehdejších pro­
hlášení nastala změna.

JUGOSLAVIE

Posmrtné vzpomínky na t šibenic- 
kéh.o biskupa Dr fra Jeronýma Mi- 
leta zdůrazňují jeho otcovskou sta­
rostlivost o svěřenou diecésí a jeho 
neochvějnou důvěru v Boží prozře­
telnost. S několika stovkami dinárů 
v kapse dal se do stavby velikého 
moderního chlapeckého semináře, a 
když jej postavil, činil náklad na 
stavbu několik milionů dinárů. Tak 
tanu byh i při budování katolické­

ho domu v Šibeníku, tak i při budo­
vání překrásného letoviska ve Filip- 
jakovu, tak u všech jeho ostatních 
podniků. Tajemstvím jeho úspěšné­
ho díla byla ona dětinská víra v do­
brotu Boží. Pohřbu jeho se zúčastnilo 
5 biskupů se zástupcem papežského 
nuntia a zástupci všech téměř kapi­
tol a řádových domů. Věřící lid v na­
plněné katedrále se loučil hlasitým 
pláčem se svým dobrým pastýřem. 
Jménem jugoslávské vlády pronesl 
slova rozloučení též ministr Msgre 
Dr S. Ritig.

Pastýřské postní listy poslali podle 
starého zvyku i jugoslávští biskupo­
vé. Lublaňský pomocný biskup Msgre 
Anton Vovk pojednává ve svém lis­
tě, který byl předčítán v kostelích 
na I. neděli postní, o povinnosti a 
významu náboženské výchovy a vý­
uky. Uvádí nejprve příslušné před­
pisy církevního zákoníku o nábožen­
ském poučování, vzpomíná péče, s ja­
kou plnila vždy Církev tuto povin­
nost, zavazující také křesťanské ro­
diny, a dává návod, jak by i dnes 
měli rodiče spolupracovat s Církví na 
dobré křesťanské výchově svých dě­
tí. A poněvadž se v katolických chrá­
mech pravidelně hlásá učení Kristo­
vo, vyzývá pastýřský list všechny vě­
řící k horlivému poslouchání slova 
Božího.

Mariborský biskup Dr Ivan, Josef 
Tomažič, vážně churavící, natolik se 
zotavil, že mohl připojit také svůj 
vzkaz věřícím k pastýřskému listu 
postnímu,, který jeho jménem poslal 
jeho světicí biskup Dr Makshnilián 
Držečník. Jedná o modlitbě, kterou 
třeba v postní době rozhojnit, zvrouc­
nit, aby usmiřovala lidské viny a vy­
prošovala Církvi v těžkých dobách 
pomoc Boží. Je-li potřebná a důleži­
tá jednotlivá modlitba soukromá, 
modlitba společná proráží nebesa. 
Taková společná modlitba se má ko­
nat v rodinách, v chrámech a pak 
v Apoštoláte modlitby. Otcovská slo­
va biskupa Dra Tomažiče vyzývají 
věřící ke stálosti u víře, k vytrvalosti 
v pevné naději a k rozhojnění lásky 
k Bohu a bližnímu. Tento dvojí pas­
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týřský list byl čten s kazatelen o I. 
a II. neděli postní.

Djakovský biskup Dr Antonín Ak- 
šamovič mohl svůj postní pastýřský 
list poslati věřícím také tiskem ve 
zvláštní brožuře. Mluví tam o apoš­
tolátu, který v Církvi vedle kněží 
konali také věřící laici a který zvláš­
tě dnes je tak potřebný věci Boží. 
Jde tu o apoštolát víry, kterým po­
máhají věřící šířit nauku Kristovu; 
dále je to apoštolát milosti, který při­
vádí bližní na mši sv. a k sv. svátos­
tem. Dějiny Církve isv. zdůrazňují 
zvláště apoštolát dobrého příkladu a 
dnešní poválečná doba volá zase po 
apoštolátu účinné lásky k bližnímu, 
aby i o dnešních křesťanech platilo 
slovo Skutků apoštolských: „Obec 
věřících měla jedno srdce a jednu 
duši.“ (4, 32-) To je cesta k opravdo­
vé obrodě křesťanské pro každého 
věřícího, především ale pro křesťan­
ské rodiny.

V záhřebském kostele sv. Františ­
ka Xav. bylo v neděli dne 18. ledna 
t. r. vysvěceno šest františkánských 
„hlaholášů“, t. j. kněží, sloužících mši 
sv. hlaholskou. Poiovice z nich slavi­
la své prvotiny hned příští neděli v 
Záhřebe, ostatní ve svých rodištích. 
Prořídlé řady katolického kněžstva v 
Jugoslávii vítají své spolupracovníky 
s radostnou nadějí na lepši budouc­
nost katolické Církve v Jugoslávii.

Dochází na bývalé násilníky. Koru- 
tanští Slovinci trpěli za nacismu ne­
spravedlivým pronásledováním pro 
svou národnost. Mezi tehdejšími ná­
silníky se zvláště vyznamenával ně­
jaký Meier-Kaibitsch. Když se kolo 
obrátilo, octl se tento původce tolika 
trpkostí a nespravedlností vůči Slo- 
vincům sám na lavici obžalovaných 
při procesu v Celovci, a to v téže 
soudní síni, kde kdysi při souzení 
Slovinců zastupoval Hitlerovu vládu!

Památný kostel sv. Aloise v Mari- 
boru, který byl silně poškozen už při 
ničení drávského mostu, dočkal se lo­
ni na podzim plné obnovy a nového 
posvěcení, poněvadž byl nacisty zne- 
svěcen. Udělali si z něho skladiště. 
Kostel sv. Aloise byl založen před 160 

lety. Za Josefa II. byl zavřen. Ale 
když veliký biskup Slomšek přenes 
sídlo své lavantské diecése ze Sv. On­
dřeje do Mariboru, slavil r. 1859 prá­
vě z kostela sv. Aloise svůj slavný 
příchod do svého katedrálního koste­
la sv. Jana Křtitele. Snad na památ­
ku této události dostalo se obnovené­
mu kostelu sv. Aloise také nových 
zvonů z kaple nad hrobem Slomšeko­
vým na starém hřbitově maribon­
ském.

Obnovené krajinské museum v Ma­
riboru má zvláštní oddělení, kde jsou 
uloženy doklady z doby německé o­
kupace, jako zprávy o popravách ru­
kojmí, seznamy slovinských rodin u­
čených k vystěhování, letáky atd. Ně­
mecké záměry jsou patrny už z toho 
že seznam nucených slovinských e­
migrantů byl sestaven ve Štýrském 
Hradci ještě dříve, než Němci napad­
li Slovinsko, na jaře r. 1941.

Také důvod proti věroučnému po­
učování katolíků! Je přirozeno, že ne­
věreckému hmotařství je trnem v 
oku základní katechetická výuka, po­
čínající vypravováním o Bohu jak 
Stvořiteli světa a člověka, jak je o­
obsaženo ve zjevení Božím Staréjo 
Zákona. Proto všude, tedy i u kato 
Chorvatů snaží se hmotařská nevěra 
nahradit tyto zprávy Božího zjevení 
nedokázanými domněnkami o věc­
ném vývoji hmoty neživé v živou, 
zvířecím původu člověka atd. Aby ty­
to své nevědecké domněnky hmotař­
ská nevěra udělala věřícím katolí­
kům ztravitelnější, zneužívá ne­
správně i zdánlivé úcty ke Kristu; 
tak můžete číst i v zahraničním tis­
ku chorvatském, který je ve služ­
bách materialismu (Zajedničaru), ta­
kové záměrné podkopy pod katolic­
kou víru právě v hřejivém obdol 
vánočním: Ježíš Kristus se prý w 
zabýval otázkami stvoření či povstí 
ní světa a člověka - jak prý to čil 
nynější jeho nehodní zástupci a přec 
stavitelé. Počítá patrně pan redat 
tor „Zajedníčara“ na povrchná 
svých katolických čtenářů, který 
hned nepřijdou na paměť slova Kri 
tova: Nedomnívejte se, že jsem příst 
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zrušit Zákon nebo Proroky, nepřišel 
jsem zrušit, nýbrž naplnit — a tam 
je přece, obšírné vypravování o stvo­
ření světa a člověka — (Mat. 5, 
17); anebo jiná ještě zřetelnější slova 
Spasitelova: Což jste nečetli, že Stvo­
řitel na počátku stvořil lidi jako mu­
že a ženu? (Mat. 19, 4). Kristus před­
pokládal víru ve Zjevení Boží Staré­
ho Zákona a na jejím základě budo­
val Nový Zákon. S touto naukou Kris­
tovou nikdy se ovšem nedá srovnat 
hmotařská nevěra, která musí bojo­
vat proti hlasatelům křesťanství, po­
něvadž bojuje proti Kristu.

Ani za neklidného minulého roku 
nezůstala oblíbená poutní místa v Ju­
goslávii opuštěna. Není sice možno 
uvésti přesnou poutní statistiku, ale 
celkem se odhaduje počet poutníků 
na nej památnějších poutních místech 
za minulý rok na 400.000 lidí; z nich 
sv. přijímání přijalo na 150.000 pout­
níků, Nejvíce navštěvovaným místem 
poutním v Chorvatsku je Maria Bis- 
trica, kam připutovalo' za minulý rok 
na 250.000 poutníků a z nich při­
stoupilo 110.000 k sv. přijímání. — 
V Dalmácii je oblíbeným mariánským 
poutním místem Vrhpolje nedaleko 
Šibeníku; navštívilo je vloni 10.000 
poutníků z 20 farností a rozdáno by­
lo jim 2000 sv. přijímání. — Po přes­
távce 20 let mohli katolíci osvobozené 
Istrie, vloni zase svobodně připutovat 
k Matce Boží na Prsatě nad Rjekou. 
Na 30.000 jich tam došlo a z nich bylo 
14.000 komunikantů. Zvláštností ně­
kterých jugoslávských poutních míst 
je, že je navštěvuji nejen katolíci, 
ale i pravoslavní a mohamedáni. Dě­
je se tak na příklad na předním 
poutním místě v Bosně v Podmilačju, 
nedaleko Jajců, kde je uctíván svátý 
Jan Křtitel, nebo v Letnici u Janje- 
va na Kosovu, kde Matka Boží čer­
nohorská shromažďuje odedávna své 
ctitele.
BULHARSKO

Msgre Doulcet, veliký biskup niko- 
polský. V řadě nikopolských biskupů 
zvláštní pozornosti zasluhuje biskup 
francouzské národnosti, Msgre Jind­

řich Doulcet, pocházející z Paříže. 
Pocházel z velmi staré vznešené fran­
couzské rodiny, která dala Církvi a 
Francii několik vynikajících mužů. 
Nikopolskou diecési spravoval od ro­
ku 1895 do roku 1913. Opustil pohodlí 
a skvělou kariéru a stal se pokorným 
řeholníkem v řádě passionistů velmi 
přísného života. I jako biskup zacho­
val si prostý způsob řeholního živo­
ta a všechny vzdělával zářným pří­
kladem sebezáporu a oběti. Chodil 
vždy bos, i v zimě, která je v Russe, 
sídle nikopolského biskupa, a v celém 
severním Bulharsku velmi tuhá. Do­
dnes si v Bulharsku připomínají tu­
to okolnost pořekadlem: „Chodí bos, 
i když sněží,“ a když lidé vidí v zi­
mě kráčeti neobutého řeholníka, ří­
kají: „To je žák Msgre Doulceta; sta­
ne se biskupem jako Msgre Doulcet.“ 
Bratr biskupa Doulceta (zemřel jako 
vyslanec francouzské republiky u Sv. 
Stolice), byl pokládán za jednoho z 
nejlepších francouzských diplomatů 
posledních desetiletí. I Msgre Doul­
cet uměl jednati s diplomaty. Ale do­
vedl býti prostý ve styku s obyčej­
ným lidem, takže si ho všichni váži­
li. Byl i obáván, když se cítil povi­
nen zakročiti u civilních úřadů k há­
jení práv katolíků, ohrožovaných fa­
natismem rozkolníků, kteří jsou v 
Bulharsku ve většině. Celé své jmě­
ní, zděděné po rodičích, daroval mi­
siím ve své diecési a sám jsa chudý, 
prosíval o podporu, aby jeho diecése 
měla z čeho žít. Jméno Msgre Doul­
ceta je nesmrtelně vepsáno do srdcí 
kléru i věřících, kteří v něm ctí dob­
rého pastýře a nebeského ochránce.

Ještě za tureckého panství šířilo se 
v Bulharsku americké sektářství me­
todistů, baptistů a jiných. Ohniskem 
této protestantské propagandy byla 
Robertova kolej v Cařihradě, která 
své misionáře posílala až do Make­
donie. Tak povstaly evangelické cír­
kve v bulharských městech: v Sofii, 
Varně, Trnovu, Kůštendilu, Russe a 
jinde, ale i na venkově; v Samoko- 
vu je americký bohoslovný seminář. 
Jednotlivé skupiny církev, obcí jsou 
soustředěny ve spojené evangelické 
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církvi Bulharska a scházejí se každo­
ročně ke svým poradám. Kromě to­
ho je tam starý spolek Bulgarsko e- 
vangelsko družestvo, který vydává 
týdeník Zomica - jeden z nejstarších 
bulharských listů - letos vychází už 
v 67. ročníku.

Bulharská legenda zaujímá mezi 
prameny k dějinám cyrilometoděj­
ským důležité místo. Obsahuje živo­
topis-sv. Klimenta bulharského, psa­
ný elegantní řečtinou, a jeho auto­
rem označují rukopisy ochridského 
arcibiskupa Theofylakta, který zastá­
val svůj úřad více než 200 let po smr­
ti sv. Metoděje (1094—1107), byl ná­
rodností Rek a smýšlením Byzanti- 
nec- Pro vědeckou autoritu kritické 
ho vydavatele Bulharské legendy, Fr. 
Miklošiče, bylo- dlouho přijímáno je­
ho mínění, že legendu nepsal Theofy- 
laktos, nýbrž nějaký Bulhar okolo ro­
ku 950. V poslední době nové probá­
dání této otázky : Tunickij, Jugie, Dr 
Grivec a jiní, vrací autorství legen­
dy s největší pravděpodobností arci­
biskupu Theofylaktovi. Ve vydaných 
právě Aktech Velehradské akademie 
shrnuje náš mladý badatel cyrilome­
todějský, prof. Dr Ota Polách T. J., 
důvody, které nutí k závěru, že Bul­
harskou legendu nemohl napsat ni­
kdo z přímých žáků Metodějových, 
protože pisatel legendy prozrazuje 
zřejmě povýšenou zaujatost vůči vše­
mu slovanskému, a také úplnou ne­
znalost místních poměrů a zvyklostí^ 
což oboje není myslitelno u žádného 
žáka sv. Metoděje. Pisatel z doby cy­
rilometodějské nemohl by také pro­
jevovat věroučné názory, které jsou 
v rozporu se známou naukou svátých 
bratří a které mohou býti jen ohla­
sem doby pozdější, kdy bulharskou 
církev opanoval už rozkolný duch 
Byzance. Poněvadž pak některá mís­
ta legendy možno- téměř doslovně na- 
lézti ve spisech ochridského arcibis­
kupa Theofylakta, právem ho Dr Po­
lách prohlašuje za pisatele Bulharské 
legendy, jak ostatně svědčí i její zá­
hlaví. - Toto zjištění pozdního auto­
ra legendy vyvrací anebo aspoň vel­
mi zeslabuje dalekosáhlé vývody 

prof- Dr Stanislava z Bratislavy, kte­
ré budoval právě na historické spo­
lehlivosti Bulharské legendy.
SLOVENSKO

V sídle báňsko-bystrického bisku­
pa — ve Sv. Križu ukázali salesiáni 
své budovatelské schopnosti. Po 
stránce hmotné pokračovali v díle 
obnovy „kaštielu“ — biskupské re­
sidence, kterou válka desolátně zpus­
tošila a kterou z větší části už pan 
biskup Dr Andrej Škrabík opravil, 
než ji odevzdal za sídlo a bohoslovec­
ký seminář řeholníkům salesián- 
ským. Během roku úsilovně praco­
vali salesiánští zedníci, stolaři, insta­
latéři, jimž o príftdninách pomáhali 
i bohoslovci, aby zahladili kruté rá­
ny válečné a vytvořili v kaštielu 
základnu také duchovního budování, 
výchovy salesiánského řeholního do­
rostu, a také středisko pastorační 
práce a výpomoci pro širé okolí. Lo­
ni bylo ve Sv. Križu vysvěceno 5 
novokněží a z letošních 24 bohoslov- 
ců salesiánských přijme kněžské svě­
cení 6. — A poněvadž duchovní sy­
nové sv. Dona Boská spojují s prací 
i radost, a osvěžující zábavu, získali 
si salesiáni ve Sv. Kríížu svými di­
vadly1. zpěvem a hudbou srdce celé­
ho okolí, které je nazývá svvmi sa- 
lesiány a vyplatí hotově každého ne­
přítele jejich obrodného díla, který 
by se ozval proti novým obyvatelům 
kaštielu.

Nově zvolený generál kongregace 
redemptoristů Dr Leonard Buys, ro­
dem Holanďan (nar. 1896) vykonal 
svou první visitační cestu v naší re­
publice koncem loňského roku — 
trvala plné dva měsíce. Vláda naší 
republiky mu vyšla velkomyslné 
vstříc, nabídla mu zdarma jízdu na 
všech tratích čsl. v I. třídě. Zvláštní 
zájem projevil nový generál redem- 

,piaristů o řeckokatolickou větev své 
řehole, a slovanská její liturgie, jejíž 
krásné zpěvy po prvé slyšel, učinila 
naň hluboký dojem a hned na druhý 
den se už naučil aspoň začátek kláš­
terních modliteb staroslověnských, 
aby je mohl sám v klášterní komuni­
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tě zahájit. Michalovce, Stropkov, kde 
si prohlédl základy nového kostela 
sv. Cyrila a Metoděje, Prešov, Sabi- 
nov a i Podolinec vítaly s upřímnou 
láskou otce své řeholní rodiny, kte­
rého nejvíce potěšila radostná nadě­
je řádové budoucnosti —- juvenát s 
27 chovanci. Při své mladistvé ener­
gii slíbil se naučit také slovanskému 
jazyku, aby o nové visitaci za 4 léta 
mohl mluvit se slovanskými re- 
demptoristy —• slovansky.

Bardejov, okresní město východ. 
Slovenska, oslavilo 700. výročí svého 
trváni. A poněvadž jeho obyvatel­
stvo je věřící, třebas rozdílného ob­
řadu latinského a řeckokatolického, 
oslavilo památné jubileum děkovný­
mi službami Božími v obojím ob­
řadě. Pro římskokatolíky celebroval 
pontifikální mši sv. košický biskup 
J. Cárský, pro řeko-katolíky pak svě­
tící biskup prešovský Dr V. Hopko.
DOMA

Česká pravoslavná církev přijala 
už v roce 1847 východní paschalii, 
to znamená, že bude slaviti veliko­
noční svátky podle starého kalendá­
ře, který zůstává pozadu za novým 
Gregoriánským kalendářem o 13 dní. 
Svátky nepohyblivé bude slavit po­
dle nového kalendáře.

Z Apoštolátu sv. Cyrila a Metoděje. 
Za předsednictví p. preláta Fr. Svět- 
líka konala se v sekretariátě ACM v 
Olomouci dne 21. února výroční val­
ná hromada ACM. Potěšitelnou byla 
počáteční zpráva jednatelova, že se o- 
svědčilo přidružení papežských spol­
ků misijních (Díla šíření víry, Svaté­
ho dětství Ježíšova a Apoštolátu mod­
litby) v technickém vedení ACM při 
zachování plné samostatnosti sdruže­
ných spolků a dosáhlo se tak 29.018 
členů, kteří jsou zároveň zapsáni ve 
všech spolcích sdružených. Také za­
váděná spolupráce laických horlitelů 
s farními úřady, kteří udržují člen­
skou evidenci prostřednictvím výběr- 
čích listin ACM, se pozvolna vžívá a 
funguje už obětavě v 90 farnostech 
naší arcidiecése. Jsou to dobré počát­
ky Katolické akce, k níž se hlásí du­

še apoštolsky obětavé, Takový mladý 
horlitel ACM, který musil do vojen­
ské služby, když nemůže pracovat pro 
ACM doma, pošle z vojny seznam čle­
nů, získaných mezi kamarády z růz­
ných konců republiky. Ale nejenom, 
jména, nýbrž i jejich obětavé pří­
spěvky - a přidává jen prosbu o mod­
litbu - za naše mladé vojáky. - Jaké 
to zdůrazňování spolkové modlitby 
ACM a jak vděčný předmět apošto- 
látních adorací, které se v Olomouci 
už přes 20 let konají před každým 
prvním pátkem v měsíci v kostele 
OO. kapucínů! Podporou unijní myš­
lenky byly nově vydané liturgické 
knihy obřadu východního, které ACM 
objednal z Říma ve větším množství, 
ale nestačilo' to uspokojit přání všech 
zájemců. Vydaná ACM zpovědní pří­
ručka česko-maďarská vykonala své 
dobré poslání v těch farnostech, kam 
přišly maďarské rodiny na práci, — 
ACM vzal si na starost 1947 celou ak­
ci sváto vojtěšského jubilea v naší ar- 
cidiecési; za vedení pilného jednatele 
P. Vojtěcha Tkadlčíka dojednával ce­
lý program Cesty sv. Vojtěcha i pout­
ní zájezd' do' Prahy, za spolupráce 
vdp. P. Josefa Pospíšila, faráře v Mor. 
Písku, a vdp. P. Myslivečka, CSsR z 
Červenky. — Mnoho příprav si vyžá­
dal vzpomínkový unijní sjezd na Ve­
lehradě ve dnech 11. a 12, září na 
památku 40. výročí prvního unijního 
sjezdu velehradského. Spoluprací s 
Velehradskou Akademií se podařilo 
přivítat ina Velehradě vedle domácích 
osvědčených pracovníků cyrilometo­
dějských, Dr Boh. Spáčila T. J., Dr 
Jos. Vašíci, Dr Fr. Cinká, Dr Ant. Ša­
la jky, Dr Oty Poláchu T. J, a j„ i 
vzácné hosty z Říma (slov, asistenta 
T. J. P, Ant. Prešema), z belgického 
Chevetogne (Dr Theodora Strotmana 
OSB), z Jugoslávie (Dr Janko Oberš- 
kiho, proděkana bohoslovecké fakul­
ty záhřebské, prof. Makso Pelozu a 
boh, VI. Stanišiče z Pažinu, P, Kiri- 
gina, benediktina z Dalmácie) a ze 
Švýcarska (krajana Dr Františka Gla- 
sena z Bernu). K úhradě výloh sjez­
dových přispěl ACM v Brně 5'000 Kčs, 
z Čes. Budějovic 4000 Kčs a příspěv­
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ky Msgre Josefa Kunce z East Ber­
nard, Texas, a preláta Oldřicha Zlá­
mala z Clevelandu po 5000 Kčs. — 
Zásluhou zvláště agilního Dr Frant. 
Glasera dostaly se zprávy o velehrad­
ském unionismu do zahraničního tis­
ku (La, Croix, Liberté, Osservatore 
Romano, Kipa a do švýcarských no­
vin Vaterland, Walliser Botě); do 
francouzského unijního časopisu Ire- 
nikon napsal Dr Strotman vzpomín­
ku na Velehrad. — Průkopník vele­
hradského unionismu, lublaňslfý u- 
niv. prof. Dr Frant. Grivec, který na 
sjezd poslal své dvě odborné před­
nášky, mohl dojet k nám teprve 29. 
září na pozvání olomoucké filosofické 
fakulty PU. aby přednášel o posled­
ních výsledcích svého cyrilometoděj. 
studia v Slovanském ústavě v Praze, 
v bohosloveckém semináři v Brně a 
má filosofické fakultě v Olomouci. O- 
sobní styky, které navázal náš vzác­
ný přítel z Lublaně s předními od­
borníky v Praze, Olomouci a v Bra­
tislavě, přinesou jen posílení zájmu 
o bádání cyrilometodějské. •— Také 
úspěšnou akci pro papežské horolo­
gium i pro pomoc při budování cer- 
kve svátého Cyrila a Metoděje ve 
Stropkově vedl ACM. — Na žádost 
našeho ministerstva zahraničních 
věcí i ministerstva školství povolil 
sice ACM příspěvek 40.000 Kčs na 
podporu krajanské misie v Paříži, 
ale obnos ten nebyl uvolněn z váza­
ného vkladu ACM, ačkoliv tu jde o 
jmění účelové - nasbírané příspěvky 
ACM také na vydržování krajanských 
misií. K probouzení zájmu o ACM u 
přečetných zakládajících členů v kra­
janském Texasu nabídl se obětavý 
Rev. Josef Klobouk s Needville, kte­
rého už zemřelý arcibiskup Dr Stojan 
jmenoval důvěrníkem ACM pro Te­
xas. — Ze svých nevázaných pří­
spěvků udělil ACM v roce 1947 cel­
kem na podporách 63.500 Kčs (mezi 
obdarovanými je Stojanová kolej v 
Olomouci 30.000 Kčs, a na obnovu 
pražských Emauz 10.000 — Ve své 
zprávě redaktorské zmínil se redaktor 
ACM pochvalný O' horlivosti, která ob­
jednává větší hromadné zásilky ča­

sopisu ACM (100 výtisků duchovní 
správa u sv. Ignáce v Praze, dp. kap­
lan P. Cech z Kopřivnice 70 výtisků; 
farní úřad Pozdvižení sv. Kříže v 
Prostějově 50 výtisků, farní úřad v 
Příboře 50 výtisků, farní úřad v Moř- 
kově 30 výtisků, stejný počet sestry 
sv. Kříže v Ostravě a horlitelka A, 
Horčicová ze Šumíc, farní úřad v 
Břestě 28 výtisků, v Lužici 25 výtis­
ků atd.). Redakční výměnu časopisu 
si vyžádala už celá, řada zahraničních 
revuí; těžkosti se objevily v posled­
ní době pro zásilky do Jugoslávie. Ne­
příjemným zatížením pro vydávání 
časopisu jsou zatvrzelí dlužníci; ně­
kteří už třetí rok odebírají časopis, 
ale prosby o předplatné nedbají. Po 
poslední připomínce, kde se ukáže za­
se marnou, musí administrace, ač ne­
rada, nastoupiti cestu právní. — Zprá­
vy jednotlivých odborů ACM byly už 
otištěny v tomto časopise. Ve vol­
ných návrzích b^o uvažováno o vy­
dání Dějin hory svatoklimentské oď 
Dr Hurta. o prázdninové schůzce spo­
lupracovníků ACM na Velehradě, o 
zamýšlených úpravách velehradské­
ho nádvoří, o novém svazku AAV - 
vše v duchu a snaze prospět veliké 
myšlence ACM!
ŘÍM

Prvé blahořečení v roce 1948 bude 
se konat v neděli dne 4. dubna v řím­
ské basilice sv. Petra. Sv. Otec nři- 
pojí k počtu blahoslavenců katolické 
Církve Petra Romancona, člena kon­
gregace bratří katolických škol, kte­
rý žil v letech 1805—1862.

Úcta nedávno blahořečeného irské­
ho dělníka, Mat. Talbota se velmi ší­
ří nejen v Irsku a Anglií, nýbrž i v 
Holansku a Americe. Je to světec 
dnešní doby; žili ještě druhové ietio 
práce, kteří viděli jeho podivuhodný 
obrat od hříšné vášně k tichému a 
pokornému životu' svatosti. Bvl z 12 
dětí chudobného přístavního dělníka, 
který z počátku v pustém prostředí 
prouadal pijácké vášni. Měl však 
zbožnou matku, která se nepřestáva­
la modlit, až mu vyprosila milost ob­
rácení. Talbot přemohl s milostí Bo-
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   ží svou vášeň, a vytvořil ze svého 
   trudného a všedního zaměstnání pře- 
   krásný, harmonický, plodný a záslu­

hami před všemohoucím Pánem bo­
hatý život světce v hrubém šatě děl­
nickém. Oči jeho druhů neviděly na 

   něm nic zvláštního či nápadného ko­
nal- svědomitě svou těžkou práci a 

   posvěcoval ji stálou modlitbou Jeho 
   vnitřní štěstí a duchovní klid nedo­

vedly porušit žádné ústrky a úsměš­
ky, nepoznán rostl v prostředí velmi 
neoříznivém v dělníka — světoe.

Pro vydávání liturgických knih sta­
roslověnských byly roku 1938 usta­
veny v Římě dvě komise, které při­
pravily už roku 1940 dvoje vydání 
Liturgie sv. Jana Zlatoústého pro Ru­
sy a pro Rusíny (Ukrajince). V rus­
kém vydání (112 stran) se připomína- 
jí v proskomidii (přípravné části sv. 
Liturgie) ruští světci: Niceta Novgo- 
rodský. Leontij Roistovský, Antonín a 
Theodor Pečerští. Sergij Radoněžský 
a Barlaam Chutinský, kteří všichni 
žili před sněmem Florentským. Jmé­
no římského papeže je vřaděno na 
místo vzpomínky pravoslavného sy­
nodu, a to před zmínku civilní auto­
rity, ať vladařské nebo republikán­
ské. Vzývání Ducha sv. před epiklesí 
je ponecháno, ale nezávazně pro cele- 
branta. Upravena je v tomto ruském 

  vydání také část sv. liturgie po vel­
kém vchodu (dialogické modlitby 
kněze a jáhna).

V rusímském vydání Liturgie sv. 
Jana Zlatoústého (rovněž 112 str.) je 
přiloženo upozornění, co může býti 
vynecháno nebo podrženo podle u- 
stanovení biskupova; jsou to: vložka 
„Filioque“ ve vyznání víry, nalévání 
teplé vody po lámání chleba. Po o- 
boiím proměňování je předepsána 
hluboká úklona, modlitby (tropary) 
před epiklesí jsou vůbec vypuštěny.

Odděleně pro Rusy a Ukrajince 
(Rusíny) byly v Římě roku 1941 vy­
dány další liturgické knihy, mezi ni­
mi také Liturgie sv. Basila. která je 
značně delší než sv. Jana Zlatoústé­
ho a slouží se jen desetkrát v roce, a 
pak dř've nazývaná liturgie sv. Ře­
hoře, která se koná ve dny postní. 

Poněvadž tato liturgie se neprávem 
připisovala sv. Řehoři, ačkoliv není 
staršího původu než po XVI. století, a 
poněvadž vlastně není ani mší sv. - 
jako naše velkopáteční mše sv. před- 
posvěcených způsob - nenazývá ji no­
vé vydání liturgií - nýbrž jen službou 
přednosvěcených (způsob).

Celý Služebník (náš misál) byl vy­
dán. v Římě roku 1942 pro Rusy pode 
jménem Služebník, a pro Rusíny pod 
jméneín Liturgikon. Do kalendária 
(menologia) Služebníka byla poiata 
jména asi 30 ruských světců, někte­
rých mučedníků maronitských. ar­
ménských a habešských, a sv. Josa- 
fata Kunceviče, a vedle jmen světců 
západní církve, kteří byli vřaděni už 
dávno do kalendáře byzantského, u- 
vádí nový Služebník ještě sv. Fran­
tiška z Assisi.

Rusínské Liturgikon vynechává 
vzpom'nku na světce ruské a má za­
to některé svátky rusínské vlastní 
(propria), iako svátek Uctívání sv. 
tajemství Těla a Krve Páně, svátek 
Neisladšího Pána a Boha a Spasitele 
našeho Ježíše Krista čolověkoljubca 
(milovníka lidí) a svátek Bolesti nej- 
světější Bohorodičky.

Po válce dochází také k vydání 
stslov. Trebniku (rituálu) pro udělo­
vání sv. svátostí - jak ruského, tak i 
rusínského. Oboje vydání má také v 
dodatku modlitbu a obřad udělování 
sv. přijímání mimo sv. liturgii. - Vše­
chna tato liturgická vydání římská 
obstarala vzorně tiskárna v Grotta 
Ferrata u Říma, vytiskla je na velmi 
dobrém papíře, dvojbarevné (černě a 
červeně) a s uměleckou výzdobou v 
duchu a slohu východní církve.
ANGLIE

Katolíci v Somerstownu, přifaření 
tamnímu kostelu sv. Aloise, uctívají 
zvláště horlivě Matku Boží Valsing- 
hamskou. Mimořádným projevem té­
to úcty bylo v poslední době přená­
šení milostné sochy „Of Our Lady of 
Walsingham - Naší Paní z Walsing- 
hamu“ dům od domu, spojené s celo­
denními pobožnostmi. V každém do­
mě připravili totiž Matce Boží domá­
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cí, vkusně ozdobený oltář, před nímž 
během dne klečívaly na modlitbách 
děti a ti, kteří nemuseli odcházet z 
domova za povoláním. Večer se shro­
máždila u oltáře celá rodina, příbuz­
ní, sousedé a známí a konečně přišel 
kněz, který se pomodlil svátý růže­
nec, načež požehnal celému domu. 
Tím byla pobožnost skončena.
CAŘIHRADSKÝ PATRIARCHÁT

Nenadálé vyloučení dvou metropo­
litů ze Svatého synodu odloučené by­
zantské církve. Byzantský patriarcha 
Maximos V. propustil dne 9. prosince 
1947 ze Svatého synodu metropolitu 
neocesarejského Chrysostoma a me­
tropolitu laodicejského Maxima. Na 
jejich místě jmenoval metropolitu 
irinopolského Konstantina a metro­
politu prikonisského Filothea. Jako 
důvod tohoto rozhodnutí (které je v 
tisku svorně označováno jako neo­
podstatněné) uvádí patriarcha, že 
metropolita Chrysostcmos je rekto­
rem kněžského semináře v Halki, což 
prý je úřad neslučitelný s členstvím 
ve Svatém synodu. Metropolita Ma­
ximos prý bezdůvodně opustil zase­
dání synodu 9. prosince 1947, proto 
byl zbaven členství. Oba postižení 
metropolitové si stěžují na jednání 
patriarchovo, podali dne 10. prosince 
energický protest proti tomuto „roz­
maru“ a prohlásili, že nevkročí do 
Fanaru v Cařihradě, dokud patriar­
cha neodvolá zvláštním listem toto 
své rozhodnutí.
FRANCIE

Hrdinství lásky. Otec Jakub, kar- 
melitán, byl před II. světovou vál­
kou profesorem náboženství na gym­
nasiu v Le Havre-u. Jeho setkání se 
svátou Terezičkou Ježíškovou v Li- 
sieux vzbudilo v něm touhu po ře­
holním životě. Vstoupil ke karmeli- 
tánům a převzal úlohu vychovatele 
na jejich řádovém ústavu v Avon-u. 
Povznesl ústav na jedno z prvních 
míst v celé Francii. Když přišla vál­
ka, organisoval proti německému ve­
třelci hnutí odporu a ujal se přede­
vším těch, kdož byli nejvíce vydáni 

na pospas surovému násilí okupantů. 
Byly to zvláště židovské děti. V 
Avonu a v okolí je ukrýval před pro­
následovateli — ale jeho dílo lásky 
vyslídilo gestapo a O. Jakub nastou­
pil křížovou cestu do táborů v Saar- 
brůckenu, Mauthausenu a Gůrenu. 
Ale i tam šířil kolem sebe — jak o 
něm řekl jeho spolutrpitel Jean Cay- 
rol — „úsměv Kristův“. O. Jakub 
dočkal se sice dne svobody, ale své 
rodné vlasti už nespatřil, zemřel 26. 
června 1945 v Linci vyčerpáním té-' 
lesných sil — ve službě hrdinské lás­
ky k bližnímu!

Lyonský kardinál Gerlier prohlásil 
za nedávných bojů dělnictva za spra­
vedlivou mzdu, že každý děmik má 
nejen právo ale i povinnost požado- 
vátí spravedlivou mzdu. Snad někdo 
řekne — pravil kardinál — zvýšení 
platů zvýší také životní potřeby a 
dělník zase z toho nic nedostane. Já 
nepravím, že je třeba právě zvýšiti 
platy, já nejsem hospodářským znal­
cem nebo finančním odborníkem — 
já pravím: dělník má míti takový 
plat, aby mohl z něho žít. — A opět 
někdo namítne: Vaše projevy po­
bouří dělníky proti prácedárcům,. 
Ale já pravím, že není třeba bez­
mocně se dívati na nespravedlnost, 
poněvadž se země, v níž dělnici ne­
dostávají takový plat, aby z něho 
mohli být živi, nachází ve stavu hří­
chu. Dnešní mzdová otázka není jen 
otázkou mezi prácedárci a mezi pra­
cujícím lidem. Celá Francie musí si 
být vědoma své odpovědnosti, aby 
zavládla spravedlnost.

Před rokem — 30. ledna 1947 — 
stal se členem Francouzské akademie 
profesor dějin René Grousset. Věno­
val zvláštní pozornost dějinám Asie 
v knihách jako jsou: Dějiny nejzaš. 
šího Východu, Indické filosofie, Ří­
še stepí, Dějiny Číny, Dějiny Asie, 
Život Čingis-Khanp atd. Vykonal ně­
kolik cest po Asii, za první světové 
války byl zraněn. Byl jmenován kon­
servátorem musea Cernuschi a spřá­
telil se se slavným francouzským o- 
rientologem Hackinem. Grousset je 
členem redakce časopisu Beaux-Arts
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(Krásné umění). Bránu mezi ne­
smrtelné mu otevřela kniha Bilan de 
1’histoire (Bilance dějin), která roku 
1946 vzbudila živou pozornost ve 
Francii. Psal ji věřící katolík a přís­
ný vědec, který se v ní pokusil po­
dat ucelený pohled na světové dě­
jiny a to způsobem zajímavým, ori­
ginálním a pevně logickým. Úzkost­
livě se v ní vyhýbá jakémukoliv po­
litickému zabarvení, ale jeho hledis­
ka, opřená o historická fakta, bez- 

' pečně osvětlují i celé současné dění 
světové. To platí zvláště o jeho po­
hledu na Rusko a Spojené státy. Kni­
hu Groussetovu vydá Spolek sv. Voj­
těcha v překladu Dr L. G. Faguly.

NĚMECKO
Památná jubilea křesťanství v Ně­

mecku. Benediktinské opatství sv. 
Matěje v Trevíru vzpomnělo 800. vý­
ročí posvěcení svého chrámu, v němž 
se uchovávají ostatky sv. apoštola 
Matěje od roku 1927 na novém oltá­
ři. Je to jediný apoštolský hrob v 
Německu. Chrám sv. Matěje posvětil 
13. ledna roku 1148 sám papež Eu- 
gen III. za účasti mnohých vysokých 
hodnostářů církevních z celého světa.

Kolín n. Rýnem chystá na 15. srp­
na 1948 oslavu 7001etého trvání ka­
tedrálního svého chrámu, známého 
kolínského dómu, který je nejvýznač- 
něiším dílem gotického stavitelství v 
Německu. Stavba započala roku 1248; 
průčelí velechrámové pochází ze 14. 
století. Plně dostavěn byl však kolín­
ský dóm teprve v letech 1842—1880 
společnou obětavostí všech němec­
kých katolíků. Za poslední války byl 
často cílem leteckého bombardová­
ní a tak byl velmi poškozen. Jeho ob­
nova si vyžádá velikého nákladu a 
delší doby.

RUMUNSKO

V Rumunsku žili naši krajané jed­
nak jako dělníci zemědělští, lesní a 
průmysloví, jednak také jako samo­
statní zemědělci. Bylo jich tam 11.000 
Cechů a 60.000 Slováků. Na první vý­

zvu k návratu do vlasti přijelo k nám 
z Rumunska 14.000 vesměs nemajet­
ných dělníků, kteří před .svým od­
jezdem do vlasti podpisovali všichni 
revers, že jsou nemajetní a že odchá­
zejí k nám námezdně pracovat. Bylo 
jim slíbeno, že se jim přidělí 13 ha 
půdy na dlouholeté splátky. Dosa­
vadní zkušenost této první reemigra- 
ce z Rumunska 14.000 krajanů jsou 
různé. Mnohými se podařilo dobře 
uchytit, jiní zakoušejí dosti trpkostí 
jak od spolukrajanů, tak i od úřadů. 
Nechybí ani případy, že jsou vystě- 
hováváni z bytů, jež před časem ob­
sadili. Nyní se připravuje druhá eta­
pa reemigrační!, v které se má vrátit 
do vlasti opětně asi 14.000 krajanů 
— samostatných zemědělců — a tu je 
třeba napřed dojednat mezistátně 
majetkově právní dohodu a teprve 
po podepsání příslušné smlouvy ru- 
munsko-československé dojde k ná­
vratu zemědělců-krajanů, kteří mají 
dostat půdu ve. stejné rozloze a kva­
litě, jakou obdělávali v Rumunsku.

ŘECKO

Z řecké nesjednocené církve. V 
Řecku je možno pozorovati zvýšenou 
činnost kulturní a náboženskou. Řec­
ká nesjednocená církev se snaží takto 
čeliti hnutí bezbožeckých materia­
listů. Athénský arcibiskup Damaski- 
nos svolal nedávno výkvět svého 
kněžstva, aby s nimi projednal otáz­
ku rozhlasového vysílání přednášek 
náboženského rázu, hlavně pro mlá­
dež; v dohodě s vojenskými' úřady 
byl rozmnožen počet vojenských kap­
lanů, kteří se mají starati o nábožen­
ské hnutí mezi vojáky. — Na ostrově 
Patmos byla znovu otevřena boho­
slovecká fakulta a má nyní 70 poslu­
chačů. Fakulta založená v r. 1'669 při 
jeskyni sv. Jana apoštola a proslave­
ná tím, že dala Řecku mnoho patri­
archů a biskupů, byla zavřena od r. 
19il2. Zamýšlí nyní dát popud k no­
vému rozkvětu theologie.

Jest na místě zmíniti se též o kato­
lickém vlivu v Řecku, projevujícím 
se nyní především ušlechtilým závo­
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děním řecké církve na poli nábožen­
ském, Máme na mysli t. zv. Apoštol­
skou diakonii. Byla založena v roce 
1936 a má poslání stejné jako kato­
lická akce, ale dosud se nedopraco­
vala praktických výsledků. Teprve v 
poslední době, když se jejím ředite­
lem stal profesor Basiliuis Vellas, za­
číná slibnou činnost. Z iniciativy ar­
cibiskupa Damaskina Apoštolská 
diakonie věnuje též pozornost kaza­
telské činnosti a založila Školu pro 
kazatele, zpovědníky a katechisty. 
Učí na ní universitní profesoři. Nově 
založená tiskárna má skýtat! ducho­
venstvu zvláště farnímu levné a 
vhodné knihy k přípravě na kázání, 
katechese a zpovídání. Všude se šíří 
theologické konference a katechetic­
ké kursy; jež jsou četně navštěvo­
vány. Při každé metropoli má býti 
sál, v němž se žákům obecných a 
středních škol vícekrát v týdnu do­
stává náboženské výuky.

ŠVÝCARY

Veliký apoštol unionismu ve Švý­
carsku je P. Jeroným Schaffter O. P. 
ve Fribourgu, P. Schaffter je redaktor 
dominikánských revuí „Notre vie do- 
minicaine - Náš dominikánský život“ 
a „Le Rosaire - Růženec“, a ředite­
lem družin III. řádu dominikánské­
ho v Bernu a v Lausarme. P. Schaff­
ter propaguje myšlenky unionismu 
třemi obsáhlým přednáškami. První 
se jmenuje: Křesťanstvo v rozštěpe­
ní, druhá: Touha po jednotě, a třetí: 
Unie skrze Rím. V rámci první před­
nášky zabývá se P. Schaffter také dů­
kladně církvemi byzantskými a sek­
tami Církve ruské; v druhé podtrhu­
je pokus Solověvův a akce katolic­
ké Církve za pontifikátu sv. Otců 
Pia IX., Lva XIII., Pia X., Benedik- 
tak XV., Pia XI. a Pia XII., se zvlášt­
ním důrazem vzkříšení uniatské cír­
kve v roce 1907. P. Schaffter měl ty­
to přednášky vloni s velikým úspě­
chem v La-Chaux-de-Fonds, známém 
švýcarském středisku hodinářského 
průmyslu, a připravuje je letos pro 
Bern. — F. G.

TURECKO

Postoj oficiálních činitelů v Turec­
ku k vyučování náboženství. Od roku 
1923 byl turecký stát tolerantní k 
různým náboženským vyznáním, ale 
nedovoloval vyučování náboženství. 
Tento postoj se v poslední době změ­
nil, jak svědčí nedávné prohlášení 
ministra školství Rešada Samse-ed- 
Din Sirera při posledním sjezdu li­
dové republikánské strany. Mezi ji­
ným řekl, že Turecko si vroucně pře­
je, aby se náboženská kultura pro­
hloubila a upevnila, i když se snad 
mohlo zdát, že tomu až dosud stát 
nepřál. Stát nezakazuje vykonáváni 
toho či onoho kultu; nepokládá nábo­
ženství za morfium nebo opium pro 
lid. Turecký stát nechce se vměšovali 
do vztahů lidu k Bohu. —■ Důležité 
je prohlášení tohoto ministra, že stát 
v Turecku pomýšlí učiniti potřebná 
opatření (na př. že bude stát sám 
vydávati knihy užitečné pro vyučo­
vání náboženství), aby se bránil ší­
ření falešných představ a škodlivých 
předsudků, jež by mohly vzniknout!, 
kdyby se vyučování náboženství po­
nechalo lidem neschopným nebo ne- 
připraveným k tomuto úkolu.

AMERIKA
Roční sjezd uniatů ze Spojených 

států v Novém Yorku. „Sdružení ka­
tolíků z Blízkého Východu“ v New 
Yorku pořádá každoročně zvláštní 
kongres za tím účelem, aby byly lépe 
poznávány východní církve sjednoce­
né s Římem. Letos se má tento kon­
gres konat! ve dnech 12. a 13. března 
na Fordhamově universitě v New 
Yorku, která účastníkům poskytuje 
pohostinství již řadu let. V katedrále 
sv. Patrika bude Mons. Daniel Ivan- 
čo, apoštolský administrátor exar- 
chátu řekokatolíků z Podkarpatské 
Rusi, tit. biskup europský, sloužili 
pontifikální mši sv. východoslovan- 
ským obřadem. Zúčastni se jí též 
kard. František Spellman, newyorský 
arcibiskup, jenž dosud nikdy na kon­
gresu nechyběl.
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Všem P. T. odběratelům, kteří jich 
použili, upřímně děkujeme. Ale pro­
sili jsme také staré dlužníky, aby ne­
poškozovali katolický časopis a zasla­
li nám dlužné předplatné. Naší ucti­
vé a spravedlivé prosby mnozí dosud 

nedbají. Prosíme proto po třetí a na­
posledy o vyrovnání dlužného před­
platného; jinak budeme nuceni vymá­
hat své právo svým právním zástup­
cem, čímž vzniknou dlužníkům zby­
tečné výlohy.

LITERATURA
Acta Academiae Velehradensis, r. 

XVIIL, svazek 1.—4., nákladem A- 
kademie Velehradské; str. 244, cena 
pro členy 100, pro ostatní 150 Kčs. 
Řídí za spolupráce profesorů theolo­
gické fakulty PU v Olomouci Dr Jo­
sef Luska, Dr Ivan Mastyíák CSsR, 
a P. Vojtěch Tkadlčík. Kromě odbor­
ných pojednání Dr Fr. Grivce, Dr J. 
MastyVaka CSsR, Dr Oty Polácha T. 
J., P. Alf. Raese T. J., a kromě piet- 
ní vzpomínky na zemřelého metropo­
litu Ondřeje Septického ze Lvova a 
zemřelého arcibiskupa olomouckého 
Dr Leopolda Prečana, podávají Acta 
stručnou zprávu o poválečných sjez­
dech velehradských r. 1946 a 1947 a 
bohatou bibliografii a pecense z obo­
ru cyrilometodějského, a ze sekce vý­
chodní i západní

Archa, dvouměsíčník pro literatu­
ru. kulturu, umění a život, předplat­
né 120 Kčs ročně, pro studenty a bo- 
hoslovce 80 Kčs, vydává Družina li­
terární a umělecká v Olomouci, nám. 
Rudé armády 16.

Vyšehrad, list pro křesťanskou kul­
turu, vychází kromě prázdnin čtrnác­
tidenně; vydává Katolický literární 
klub. Praha II, Václavská ulice 12. 
Předplatné 80 Kčs.

L. Můller S. J., Škola kríža, vydala 
Petra v Prešově, str. 252, cena brož. 
63 Kčs. Vhodná kniha rozjímání o u- 
trpení Páně pro dobu svatopostní. I. 
svazek rozjímání od téhož autora pod 
názvem „Roste nabesá“ pro dobu ad­
ventní našel velmi příznivé přijetí 
bohatstvím myšlenek a jejich aplika­
cí pro duchovní život. II. svazek 
„Škola kríža“ setká se jistě s podob­
nou oblibou.

Katoličtí učitelé, katecheté, pomoz­
te najít Schole cantorum ke zpěvu 
nadané hochy ve věku 9—10 let. Hoši 
v Praze studují, vzdělávají se odbor­
ně ve zpěvu a hudbě a těží čest a 
slávu našeho uměni doma i v cizině.

Prospekt zašle Schola cantorum, 
Praha I, Karlova 2.

Albert Vyskočil, Znamení u cest, 
vydalo nakladatelství Brněnské tis­
kárny jako 2. svazek Kritické knihov­
ny, stran 254, cena brož. 6'5 Kčs. Tato 
Kritická studie chce splnit někdejší 
přání otce novodobé literární kritiky 
F. X. Saldy, aby detailní prací byla 
zjištěna zákonitá souvislost dnešní 
češtiny a jejího básnického útvaru 3 
češtinou barokní.

P. Konrád M. Kubeš T. J., Sbírka 
homiletických příkladů, I. díl - 2. část. 
Vydal Velehrad, nakladatelství dobré 
knihy v Olomouci 1947, cena 150 Kčs. 
Ve 20 nových skupinách — s+emý 
počet skupin příkladů měla i 1. část 
I. dílu — uvádí autor 1750 příkladů a 
obrazů k osvětlení křesťanské víry 
jako základu nadpřirozeného života v 
Kristu a na obranu Jeho Církve. V 
takovém množství látky je naprosto 
nutné v závěrečném obsahu podané 
utřídění nasbíraných příkladů a ob­
razů, jež mají doložit a oživit homi- 
letická témata o víře a Církvi.

Duše Kristova, rozjímání o modlit­
bě sv. Ignáce z Loyoly, z italštiny 
přeložil O. F. Babler, 2. vvdání, 1947, 
stran 140, cena brož. 25 Kčs. Vydalo 
též nakladatelství Velehrad. Tato 
rozjímání obvyklé modlitby po sv. 
přijímání dovedou zvroucnět a pro­
hloubit stručné díkůčinění zvláště při 
častém sv. přijímání.

Nakladatelstvím Brněnské tiskárny 
v Brně 1948 vyšlo Anny Kateřiny Em- 
merichové Hořké umučení Pána na­
šeho Ježíše Krista v překlade P. Jana 
Dokulila s dřevoryty Michala Floriá­
na, stran 360, cena brož. 90 Kčs. Kni­
ha přichází vhod právě do doby sva­
topostní, kdy modlitby a rozjímáni 
mají předmětem právě utrpení a smrt 
Pána Ježíše.

Josef Obr: Osoby a místa v evan­
geliích. Vydalo Cyrilometodějské 



knihkupectví Gustava Francia v Pra­
ze, 1947, cena 39 Kčs;, str. 202. Za 
dnešního rostoucího zájmu o Písmo 
sv. vykoná tento dějepisný a země­
pisný výklad v abecedním pořádku 
sestavený a opatřený mapou Palesti­
ny, Jerusalema a jeho okolí, každému 
čtenáři dobré služby.

Vltavsko v českých dějinách. Sbor­
ník prací členů výzkumného vědec­
kého sboru při koordinačním hranič­
ním výboru v Praze, sestavili Dr An­
tonín Frinta a Hugo Rokyta, vydal 
Orbis, Praha, 1947, brož. 75 Kčs; 8 
stran hlubotiskových ilustrací. Zna­
ky v textu kreslil Ing, Břet. Storm, 
mapu Zitavska Miloš Vodrážka. O ná­
boženských poměrech Zitavska po­
jednává ve Sborníku Dr Jan Kapis- 
trán Vyskočil, Dr Ferd. Hrejsa a Hu­
go Rokyta. Osud starého kraje čes­

kých exulantů souvisí dosud úzce s 
řešením otázky lužické.

Esperantem proniknete do celéh*  
světa. Esperantu se můžete naučiti v 
kursech, které pořádají esperantské 
spolky anebo z písemného kursu es­
peranta, jehož autorem je vdp. Jan 
Filip, profesor v Náchodě. První u- 
kázkovou lekci zasílá každému, kdo 
o ni požádá pohledním lístkem, Fr. 
Buhr, Praha-Břevnov 514.

Nakladatel, edice Akord v Brní 
vyšla časová kniha Otty Waltera: 
Pius XII. - život a osobnost - v pře­
klade Jana Zahradníčka; stran 258 
a 16 stran zajímavých obrázků; cena 
brož. 96 Kčs. Obsahuje životopis pa­
peže Pia XII- až do jeho zvolení pa­
pežem a dává tak nahlédnouti do ú- 
dobí, jež bylo prozřetelnostní přípra­
vou pro tak odpovědný úřad Hlaví 
Církve za světové bouře.

Výsady kněží, členů Mi­
sijního svazu duchoven­
stva. Jako mnohé jiné náboženské 
spolky, měl i Misijní svaz duchoven­
stva právo dávati svým členům kně- 
žím fakulty světití předměty s připo­
jenými odpustky. Posvátná Peniten- 
ciarie však zrušila od 20. března 1933 
všem spolkům právo pro budoucnost 
udělovati kněžím tyto fakulty. Jenom 
těm kněžím, kteří byli zapsáni jako 
členové Misijního svazu a také Apoš­
tolátu sv. Cyrila a Metoděje před 20. 
březnem 1933, zůstaly tyto výsady i na­
dále v platnosti. (AAS 1933, 170.) Vý­
nosem ze dne 10. května 1943 Posvát­
ná Penitenciarie obnovila většinu 
těchto výsad pro ty kněze, kteří o ně 
požádají prostřednictvím Misijního 
svazu duchovenstva (ACO 1943, 199). 
Z arcidiecése olomoucké se přihlásilo 
tehdy o tyto výsady 186 kněží. Společ­
ná žádost byla zaslána pražské kon- 
sistoři, která je zaslala mezinárodní­
mu sekretariátu Misijního svazu v 
Římě. Neblahými válečnými poměry 
bylo způsobeno, že teprve nyní, téměř 
po čtyřech letech, je žádost o výsady 
kladně vyřízena. S radostí tedy ozna­
mujeme všem, kteří v roce 1944 o vý­
sady žádali, že obdrželi na sedm let 
tyto výsady: 1. Pravomoc světití de- 

vocionalie s udělením odpustků apoš­
tolských. 2. Pravomoc světití růžence 
s udělením odpustků křížovnických. 
3. Pravomoc světití kříže s udělením 
odpustků křížové cesty a plnonwc- 
ných odpustků pro hodinu smrti. 4. 
Osobní právo oltáře privilegovaného.

Dar dílu katolické obno­
vy. „Tlucte a bude vám o- 
tevřeno“ - touto větou ss 
obrátil ndp. arcibiskup 
pražský Dr Josef Beran ja­
ko předseda ústředí Kato­
lické akce jménem všech 

ndp. biskupů na věřící o hmotnou po­
moc ve prospěch ústředí Katolické 
akce. Je nutné, aby Kristovy pravdy 
obrodily život veřejný i soukromý. 
Kvasem, který tuto obrodu má pro­
vést, je Katolická akce. Podejte jí 
svou ruku, je to vaše povinnost! Jste 
katolíci, jde v tomto čase také o vás, 
jde o všechno. Četné dary bianco slo­
ženkami na čís. 41.400 a název účtu: 
Arcibiskupská konsistoř, na účet ú- 
středí Katolické akce, Praha-Dejvice, 
nechť přinesou zdárnou ozvěnu výzvy 
a prosby njd. ordinářů a hmotnou 
pomoc pro Katolickou akci. Nechť ji 
však dovrší spolupráce všech laiků 
dobré vůle v Katolické akci.

„Apoštolát“ vychází jako měsíčník v Olomouci. Používání novinových známek povole­
no ředitel, pošt v Brně č. j. IA-4-2370-OU5492 dne 14. února 1946. Podací úřad Olomouc I. 
Vytiskla Ligra, lidové závody grafické, vydavatelské a knihkupecké, a. s. v Olomouci,


